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                                                                                                                ПРОЕКТ

Закон УкраЇни

Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства 
Цей Закон визначає порядок регулювання суспільних відносин у сфері порядку звернення іноземців та осіб без громадянства за захистом в Україні, порядку його надання та припинення, а також правові та соціальні гарантії забезпечення прав і законних інтересів осіб, які звертаются за захистом або яким надано захист. 

Розділ I

ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі терміни вживаються в такому значенні:
1) альтернатива внутрішнього переміщення на території країни походження – можливість внутрішнього переміщення в певний регіон країни походження, в якому у шукача захисту немає обґрунтованих побоювань піддатися переслідуванню, або де йому не загрожує небезпека заподіяння серйозної шкоди, або якщо в цьому регіоні шукачеві захисту може бути забезпечений ефективний і довготривалий захист від переслідування або заподіяння серйозної шкоди з боку державних органів;

2) біженець - особа, яка не є громадянином України і внаслідок цілком обґрунтованих побоювань стати жертвою переслідувань за ознаками раси, віросповідання, національності, громадянства (підданства), належності до певної соціальної групи або політичних переконань перебуває за межами країни своєї громадянської належності та не може користуватися захистом цієї країни або не бажає користуватися цим захистом внаслідок таких побоювань, або, не маючи громадянства (підданства) і перебуваючи за межами країни свого попереднього постійного проживання, не може чи не бажає повернутися до неї внаслідок зазначених побоювань;

3) возз’єднання сім’ї – в’їзд та тимчасове або постійне проживання в Україні членів сім’ї особи, якій надано захист в Україні;
4) дитина, розлучена із сім'єю, - особа віком до вісімнадцяти років, яка прибуває чи прибула на територію України без супроводу батьків чи одного з них, діда чи баби, повнолітніх брата чи сестри, опікуна чи піклувальника, призначених відповідно до законодавства країни походження, або інших повнолітніх осіб, які до прибуття в Україну добровільно чи в силу звичаю країни походження взяли на себе відповідальність за виховання дитини;

5) довідка про звернення за захистом в Україні - документ, що посвідчує особу шукача захисту та підтверджує законність його перебування на території України на період проведення процедури надання захисту  і є дійсною для реалізації прав і виконання обов'язків, передбачених цим Законом та іншими законами України;
4) додатковий захист - форма захисту, що надається в Україні на індивідуальній основі іноземцям та особам без громадянства, які прибули в Україну або перебувають в Україні і не можуть або не бажають повернутися в країну громадянської належності або країну попереднього постійного проживання внаслідок обставин, зазначених у пункті 21 частини першої цієї статті;

5) заборона вислання або примусового повернення - недопущення видворення (добровільного чи примусового), видачі (екстрадиції), передачі, іншого примусового переміщення особи, на яку поширюється дія цього Закону, за межі України;
6) законні представники дитини, розлученої із сім'єю, - орган опіки та піклування, опікуни та піклувальники, призначені відповідно до законодавства України, прийомні батьки, батьки-вихователі, патронатні вихователі, адміністрація закладу охорони здоров'я, навчального або іншого дитячого закладу;            
7) законні представники особи віком до вісімнадцяти років - один з батьків, усиновителів, дід чи баба, повнолітні брат чи сестра, опікуни чи піклувальники, призначені такими до прибуття в Україну, або інша повнолітня особа, яка до прибуття в Україну добровільно чи в силу звичаю країни походження взяла на себе відповідальність за виховання дитини;

8) заява про захист  - заява встановленого зразка, у якій іноземець або особа без громадянства просить визнати його біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, із зазначенням та обґрунтуванням однієї чи декількох  підстав для надання такого захисту, зазначених у пунктах 2, 21 частини першої статті 1, статті 29 цього Закону;  

9) звернення за захистом – клопотання іноземця або особи без громадянства, яке може бути виражене в усній чи письмовій формі, у якому висловлюється бажання отримати  захист в Україні;

10) звернення за захистом без зволікань -  обов’язок шукача захисту звернутися за захистом до уповноваженого органу, чи іншого органу, визначеного цим Законом, за першої можливості, тобто без необґрунтованих затримок;

11) ідентифікація особи - заходи, пов'язані із встановленням уповноваженими органами особи шукача захисту, який звернувся за захистом, і не має документів, що посвідчують його особу, або такі документи підроблені;

12) індивідуальний план інтеграції – комплекс заходів з інтеграції, що визначається центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері надання захисту для особи, яка отримала захист, з урахуванням прав та обов’язків, передбачених цим Законом;

13) інтеграція – процес активної участі осіб, яким надано захист, в економічному, соціальному та культурному житті українського суспільства, які реалізують свій потенціал у якості повноправних членів суспільства, користуються правами та виконують свої обов’язки без дискримінації і соціальної ізоляції;

14) інформація про країну походження шукача захисту — актуальна, релевантна та достовірна інформація про країну громадянської належності іноземця або країну постійного проживання особи без громадянства, яка міститься у таких джерелах:

     інформація по країні походження шукача захисту, підготовлена центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері надання захисту;

     інформація по країні походження шукача захисту, підготовлена Міністерством закордонних справ України;

     рішення міжнародних судових та квазі-судових установ, згода на обов’язковість яких надано Верховною Радою України, в аналогічних та/або пов’язаних із особою шукача захисту справах (наприклад, справах членів його родини та/або справах, що стосуються представників такої самої етнічної, релігійної, політичної чи соціальної групи, до якої належить шукач захисту);            

     керівних документах, звітах, повідомлення, заявах, рекомендаціях та позиціях УВКБ ООН;  

     звітах, рекомендаціях, позиції, прес-релізах, повідомленнях інших органів ООН та/або уповноважених державних органів країн Європейського Союзу у сфері міграції;

15) комбатант - особа, яка може брати безпосередню участь у воєнних діях та входить до складу збройних сил сторін. Термін «комбатант» застосовується під час міжнародного збройного конфлікту та поширюється на:
1) особовий склад ополчень і добровільних загонів, якщо вони відповідають таким умовам:

- знаходяться під командуванням особи, відповідальної за своїх підлеглих;

- мають закріплену відмітну емблему, яка може бути розпізнана на відстані;

- відкрито носять зброю;

- ведуть бойові дії відповідно до законів і звичаїв війни;
2) жителів території, що не була окупована, які при наближенні ворога добровільно взялися за зброю для того, щоб чинити опір військам, що вторглися, але не мали часу самоорганізуватися (якщо вони відкрито носять зброю і дотримуються законів і звичаїв війни ).

16) країна громадянської належності - країна, громадянином (підданим) якої є особа. За умови, якщо особа має понад одне громадянство, вона не вважається такою, що не має захисту країни своєї громадянської належності, якщо без будь-якої поважної причини, що випливає з обґрунтованих побоювань, вона не скористалася захистом однієї з країн, громадянином (підданим) якої вона є;

17) країна попереднього постійного проживання особи без громадянства - країна, в якій особа без громадянства постійно проживала до прибуття в Україну;
18) країна походження - країна чи країни громадянської належності для іноземця або країна попереднього постійного проживання особи без громадянства;

19)  масове прибуття  – одночасний перетин державного кордону України значною кількістю іноземців або осіб без громадянства, які звертаються за захистом,  що унеможливлює розгляд заяв таких осіб в індивідуальному порядку.   

20) міжнародний захист – визнання біженцем або особою яка потребує додаткового захисту відповідно до цього Закону;

21) особа, яка потребує додаткового захисту, - особа, яка не є біженцем відповідно до Конвенції про статус біженців 1951 року і Протоколу щодо статусу біженців 1967 року та цього Закону, але потребує захисту, оскільки така особа змушена була прибути в Україну або залишитися в Україні внаслідок загрози її життю, безпеці чи свободі в країні походження через побоювання застосування щодо неї смертної кари або виконання вироку про смертну кару чи тортур, нелюдського або такого, що принижує гідність, поводження чи покарання або загальнопоширеного насильства в ситуаціях міжнародного або внутрішнього збройного конфлікту і не може чи не бажає повернутися до такої країни внаслідок зазначених побоювань;

22) особи, які потребують тимчасового захисту, - іноземці та особи без громадянства, які масово вимушені шукати захисту в Україні внаслідок зовнішньої агресії, іноземної окупації, громадянської війни, зіткнень на етнічній основі, природних чи техногенних катастроф або інших подій, що порушують громадський порядок у певній частині або на всій території країни походження;

23) остаточне рішення за заявою про захист – указ Президента України або рішення центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері надання захиту, прийняте за заявою про захист під час прискореної чи загальної процедури про надання захисту та не оскаржене у порядку та строки, встановлені цим Законом.  У разі оскарження указу Президента України або рішення центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері надання захисту у судовому порядку, таке рішення вважається остаточним з моменту набрання судовим рішенням законної сили;

24) повторна заява про захист – заява подана іноземцем або особою без громадянства після прийняття остаточного рішення за його попередньою заявою, після припинення розгляду заяви про захист такої особи, а також після прийняття рішення про припинення захисту відповідно до цього Закону;

25) посвідчення біженця - паспортний документ, що посвідчує особу його власника та підтверджує факт визнання його біженцем в Україні і є дійсним для реалізації прав та виконання обов'язків, передбачених цим Законом та іншими законами України;
26) посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, - паспортний документ, що посвідчує особу його власника та підтверджує факт визнання його особою, яка потребує додаткового захисту, і є дійсним для реалізації прав та виконання обов'язків, передбачених цим Законом та іншими законами України;
27) посвідчення особи, якій надано притулок - паспортний документ, що посвідчує особу його власника та підтверджує факт надання йому притулку в Україні, і є дійсним для реалізації прав та виконання обов'язків, передбачених цим Законом та іншими законами України;
28) посвідчення особи, якій надано тимчасовий захист, - паспортний документ, що посвідчує особу його власника та підтверджує факт визнання його особою, яка потребує тимчасового захисту, і є дійсним для реалізації прав та виконання обов'язків, передбачених цим Законом та іншими законами України;
29) похідний статус – статус, наданий члену сім’ї  особи, яка користується захистом, відповідно до принципу возз’єднання сім’ї;

30) представник - адвокат, інший фахівець у галузі права, який за законом має право на надання професійної правничої допомоги (правової допомоги) особисто чи за дорученням юридичної особи;
31) притулок – особлива форма захисту, що надається Президентом України іноземцям та особам без громадянства з урахуванням національних інтересів України на основі загальновизнаних принципів і норм міжнародного права у відповідності до Конституції України і цього Закону;

32) програма інтеграції – комплекс заходів, які необхідні для сприяння соціальній інтеграції осіб, яким надано захист, що здійснюються за їх заявою шляхом співробітництва центральних і місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування та міжнародних, благодійних та громадських організацій;

33) процедура надання захисту -  правовий процес, який включає в себе усі необхідні дії уповноважених органів для виконання цього Закону з моменту звернення іноземця або особи без громадянства за захистом до прийняття остаточного рішення за заявою такої особи;
34) пункт тимчасового розміщення - місце тимчасового розміщення шукачів захисту та осіб, які отримали захист;

35) статус біженця - визнання центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері надання міжнародного захисту, іноземця або особи без громадянства біженцем;
36) строк перебування на території України - визначений законодавством України, міжнародними договорами України строк, протягом якого іноземець чи особа без громадянства може на законних підставах перебувати в Україні;
37) тимчасовий захист - форма захисту, що є винятковим практичним заходом, обмеженим у часі, і надається в Україні іноземцям та особам без громадянства, які масово прибули в Україну і не можуть повернутися в країну постійного проживання через обставини, зазначені у пункті 23 частини першої цієї статті;
38) третя безпечна країна - країна, в якій особа перебувала до прибуття в Україну, крім випадків транзитного проїзду через територію такої країни, і могла звернутися за захистом, оскільки така країна:

- дотримується міжнародних стандартів з прав людини у сфері міжнародного захисту, встановлених міжнародно-правовими актами універсального та регіонального характеру, включаючи норми про заборону тортур, нелюдського чи такого, що принижує гідність, поводження чи покарання;

- дотримується міжнародних принципів стосовно захисту біженців, передбачених Конвенцією про статус біженців 1951 року і Протоколом щодо статусу біженців 1967 року, та стосовно осіб, які потребують додаткового захисту;

- має національне законодавство у сфері міжнародного захисту та державні органи, уповноважені приймати рішення щодо надання міжнародного захисту;

- забезпечить особі ефективний захист проти вислання і можливість звертатися за захистом та користуватися ним;

- погоджується прийняти особу і забезпечити їй доступ до процедури надання захисту;
39) УВКБ ООН - Управління Верховного Комісара Організації Об'єднаних Націй у справах біженців;
40) уповноважений орган - центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері надання захисту; 
41) центр соціальної інтеграції осіб, яким надано захист – багатофункціональний соціально-адаптаційний державний заклад, який у межах відповідної адміністративно-територіальної одиниці здійснює заходи щодо інтеграції та адаптації осіб, яким надано захист,  в українське суспільство;

42) члени сім'ї - чоловік (дружина), діти віком до вісімнадцяти років за умови, що вони не перебувають у шлюбі і знаходяться на утриманні, повнолітні діти, які є недієздатними чи обмежено дієздатними, непрацездатні батьки, інші особи, які перебувають під їх опікою чи піклуванням, як це визначається національним законодавством і звичаями відповідної країни;

43) шукач захисту - іноземець або особа без громадянства, який подав заяву про захист та за якою не прийнято остаточного рішення;

44) шукач захисту, який потребує особливих процедурних гарантій – шукач захисту, який через індивідуальні обставини (неповноліття,  недієздатність, тяжка хвороба, психічні розлади, вагітність, жертва психологічного чи фізичного насильства, жертва торгівлі людьми тощо)  має обмежені можливості користуватися правами і дотримуватися обов’язків, встановлених цим Законом;
2. Інші терміни вживаються у значенні, наведеному у Законах України «Про Єдиний державний демографічний реєстр та документи, що підтверджують громадянство України, посвідчують особу чи її спеціальний статус», «Про охорону дитинства» та інших законодавчих актах України. 
Стаття 2. Законодавство про захист іноземців або осіб без громадянства
1. Питання, пов'язані з наданням захисту іноземцям або особам без громадянства, регулюються Конституцією України, цим Законом, указами Президента України, актами Кабінету Міністрів України, іншими актами законодавства, а також міжнародними договорами, згода на обов'язковість яких надана Верховною Радою України.

2. Якщо міжнародним договором, згода на обов'язковість якого надана Верховною Радою України, встановлено інші правила, ніж ті, що містяться у цьому Законі, застосовуються правила міжнародного договору.
Стаття 3. Заборона вислання або примусового повернення шукачів захисту та осіб, яким надано захист, до країни, з якої вони прибули та де їх життю або свободі загрожує небезпека. 

1. Іноземці та особи без громадянства, яким надано захист жодним чином  не можуть не можуть бути вислані або примусово повернуті до країн, де їх життю або свободі загрожує небезпека через їх расу, віросповідання (релігію), національність, громадянство (підданство), належність до певної соціальної групи або політичні переконання, або де вони можуть зазнати катувань та інших жорстоких, нелюдських або таких, що принижують гідність, видів поводження чи покарання, або загальнопоширеного насильства в ситуаціях міжнародного або внутрішнього збройного конфлікту, а також з інших причин, що визнаються міжнародними договорами чи міжнародними організаціями, учасниками яких є Україна, як такі, коли особи не можуть бути повернуті до країн походження.
2. Щодо іноземів та осіб без громадянства, яким надано захист, жодним чином не може бути прийнято рішення про відмову в перетині державного кордону, якщо в результаті цього вони будуть повернуті до країни, де вони можуть стати об’єктом переслідування чи серйозної шкоди.  
3.Положення частини першої та другої цієї статті поширюється на шукача захисту з моменту звернення за захистом до  прийняття остаточного рішення  за його заявою про захист, в порядку встановленому цим Законом.
4. Положення частини першої та другої цієї статті не застосовуються щодо шукача захисту та особи, якій надано захист, які розглядаються з поважних причин, як такі, що становлять загрозу національній безпеці України або засуджені чинним вироком, що набрав законної сили, за вчинення тяжкого або особливо тяжкого злочину в України та є суспільно небезпечними.  
Стаття 4.  Конфіденційність інформації про осіб, які звернулися за  захистом або яким надано захист
1. Інформація про шукачів захисту або осіб, яким надано захист, є конфіденційною і не може бути надана без їх письмової згоди:

1) органам державної влади, фізичним і юридичним особам країни їх походження;

2) третім державам, державним органам, юридичним та фізичним особам, а також міжнародним організаціям і громадянам України, якщо інше не передбачено законодавством України або міжнародними договорами України.
2. Поширення персональних даних про шукачів  захисту та осіб, які отримали захист, без їх згоди чи згоди законного представника  такої особи, дозволяється у випадках, визначених законом, і лише  в інтересах національної безпеки, економічного добробуту та прав людини.
Стаття 5. Звільнення шукачів захисту від кримінальної та адміністративної відповідальності
1. Іноземці або особи без громадянства звільняються від кримінальної або адміністративної відповідальності у разі незаконного перетину Державного кордону України, порушення правил перебування в Україні, порушення порядку в’їзду на тимчасово окуповану територію України та виїзду з неї, порушення порядку в’їзду до району проведення антитерористичної операції або виїзду з нього, або зберігання чи використання підроблених документів, що посвідчують особу або інших офіційних документів, печаток, штампів чи бланків з метою їх виготовлення, придбання або використання (крім дій, пов'язаних з реалізацією підроблених офіційних документів, печаток, штампів чи бланків), якщо вони прибули в Україну з території, де їм загрожувала небезпека, визначена  статтею першої Конвенції ООН про статус біженців від 1951 року, пунктами 2, 22, частини першої статті 1 цього Закону знаходяться на території України незаконно,  без зволікань звернулися за захистом до органів, визначених у цьому Законі, та  надали переконливі  письмові пояснення щодо свого незаконного в'їзду або незаконного перебування в Україні.
2. Якщо остаточним рішенням уповноваженого органу буде встановлено, що особа не потребує захисту, звільнення від кримінальної чи адміністративної  відповідальності, передбачене частиною першою цієї статті, на таку особу не поширюється.
Стаття 6. Сприяння збереженню єдності сімей іноземців та осіб без громадянства, яким надано захист.
1. Україна сприяє збереженню єдності сімей іноземців та осіб без громадянства, яким надано міжнародний захист.

2. Члени сім'ї особи, якій надано захист, мають право з метою возз'єднання сім'ї в'їхати на територію України і отримати похідний статус, за відсутності умов, передбачених пунктами 2, 3 частини першої статті 19 та статтею 20 цього Закону. 

3. З метою возз’єднання cімї повнолітня особа, яка користується захистом, повинна звернутися до уповноваженого органу з письмовою заявою. Заяви неповнолітніх осіб, яким надано захист, подаються їх законними представниками.  
4. Заяви про возз’єднання сім’ї розглядаються  уповноваженим органом протягом 6 місяців.  Під час розгляду  заяв уповноважений орган може направляти запити до компетентних органів влади інших країн щодо наявності в цих країнах членів сім’ї осіб, які отримали захист в Україні. 
5. У разі якщо особи, яким надано захист, не зможуть надати офіційні документальні докази сімейного зв'язку з членами своєї сім'ї, ураховувуються інші докази, які оцінюються відповідно до законодавства України. Відмова у возз'єднанні сім'ї не може ґрунтуватися виключно на підставі відсутності документів, що підтверджують факт сімейного зв'язку.

6. У випадку встановлення сімейних чи інших зв’язків, що є підставою для возз’єднання сім’ї, уповноважений орган звертається із запитом до Міністерства закордонних справ України для надання допомоги в пошуку відповідних осіб та видачі, у разі необхідності, в’їзних віз членам сім’ї особи, яка користується захистом в Україні.

7. Похідний статус надається особі на період дії обставин у зв’язку з якими він був наданий, крім випадків, встановлених  цим Законом. 
Стаття 7. Форми захисту
1. Відповідно до положень цього Закону в Україні надаються такі форми захисту:

1) статус біженця;

2) додатковий захист
3) притулок; 

4) тимчасовий захист.
Розділ IІ
СТАТУС БІЖЕНЦЯ ТА ДОДАТКОВИЙ ЗАХИСТ. ПОРЯДОК ЗВЕРНЕННЯ ІЗ ЗАЯВОЮ ПРО ЗАХИСТ, РОЗГЛЯД ЗАЯВ ТА ОСНОВНІ ПРОЦЕДУРНІ ГАРАНТІЇ І СТАНДАРТИ
Стаття 8. Порядок звернення іноземців та осіб без громадянства із заявою про захист. 
1. Іноземці або особи без громадянства які виявили бажання отримати міжнародний захист повинні особисто звернутися із заявою про захист або із зверненням за захистом:
1) до посадової особи Державної прикордонної служби України у пункті пропуску (пункті контролю) через державний кордон України - під час перетину державного кордону України у порядку, встановленому законодавством України. 

2)  до уповноваженого органу, - під час перебування на законних підставах в Україні.  

2. Іноземці та особи без громадянства, які до моменту звернення із заявою про захист чи зверненням за захистом вчинили порушення законодавства України з прикордонних питань або про правовий статус іноземців  та у яких відсутні документи, що дають право на виїзд з України, до завершення процедури розгляду заяви про захист можуть бути затримані а також піддані іншим заходам адміністративного впливу у порядку та з підстав, визначених законодавством.
3. У разі надходження звернення за захистом від іноземців чи осіб без громадянства, зазначених у пункті першому частини першої цієї статті, посадова особа Державної прикордонної служби України, повинна ознайомити таких осіб, зрозумілою для них мовою (у разі потреби залучається перекладач), з письмовою інформацією щодо порядку подання заяви про захист та порядку звернення за безоплатною правовою допомогою.  У разі звернення за захистом шукача захисту, який потребує особливих процедурних гарантій,  центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері захисту державного кордону забезпечує доставляння такої особи до уповноваженого органу.

4. Іноземці та особи без громадянства, затримані уповноваженими особами Державної прикордонної служби України за  вчинення адміністративних правопорушень чи за підозрою у вчиненні кримінальних правопорушень, протидію яким законодавством України віднесено до компетенції цього органу, і виявили бажання звернутися за захистом, повинні особисто звернутися із таким зверненням до посадової особи Державної прикордонної служби України. Посадова особа Державної прикордонної служби України, у разі  необхідності  повинна надати особі, що звернулася за захистом, бланк заяви про захист встановленого зразка та забезпечити шукача захисту перекладачем, з мови яку розуміє така особа.  
5. У разі прийняття Державною прикордонною службою України рішення про затримання особи до вирішення питання про надання захисту відповідно до законодавства, заповнена заява про захист або письмове звернення за захистом такої особи повинно протягом 1 робочого дня бути передано Державною прикордонною службою України до уповноваженого органу.   

5. Іноземці або особи без громадянства, які знаходяться у пункті пропуску через державний кордон України та не мають підстав для перетину державного кордону України відповідно до законодавства України чи міжнародних договорів України, і виявили намір отримати захист в Україні повинні звернутися із заявою про захист чи зверненням за захистом до посадової особи Державної прикордонної служби України. Посадова особа Державної прикордонної служби України надає дозвіл такій особі на перетинання державного кордону, у разі необхідності надає бланк заяви про захист встановленого зразка та забезпечує особу перекладачем, з мови яку вона розуміє.  
6. У разі прийняття Державною прикордонною службою України рішення про затримання особи до вирішення питання про надання захисту заповнена заява про захист або письмове звернення за захистом такої особи  повинно протягом 1 робочого дня бути передано Державною прикордонною службою України до уповноваженого органу.   

7. Іноземці та особи без громадянства, зазначені у частині четвертій, п’ятій, цієї статті, щодо яких прийнято рішення, не пов’язане із затриманням до вирішення питання про надання захисту, протягом 1 робочого дня з моменту звернення із заявою про захист чи письмовим зверненням за захистом повинні бути передані Державною прикордонною службою України до уповноваженого органу разом з відповідною заявою чи письмовим зверненням. 
8. Іноземці або особи без громадянства, які перетнули державний кордон України поза пунктами пропуску або в пунктах пропуску, але з уникненням прикордонного контролю повинні без зволікань звернутися із заявою про захист до уповноваженого органу. Особи, зазначені у цій частині, звільняються від кримінальної або адміністративної відповідальності у випадках, визначених цим Законом. 

9. У разі якщо державний кордон України перетинає чи перетнула дитина, розлучена із сім'єю і заявляє про намір отримати захист, або про це повідомили інші особи, які не є її законними представниками, посадові особи органу (підрозділу) охорони державного кордону повинні невідкладно повідомити про це уповноважений орган та орган опіки і піклування. Орган опіки і піклування спільно з уповноваженим органом з урахуванням найкращих інтересів дитини зобов'язані вжити заходів для тимчасового влаштування такої дитини у відповідний дитячий заклад або сім'ю.

10. У разі надходження звернення за захистом  до інших органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, правоохоронних органів, зазначені органи протягом 1 дня повідомляють про такий факт уповноважений орган.
11. Посадові особи органів влади та установ, уповноважених приймати заяви про захист чи звернення за захистом відповідно до цього Закону, повинні невідкладно інформувати уповноважений орган про звернення осіб, які потребують особливих процедурних гарантій для оцінки обсягу відповідної потреби та організації їх доступу до медичної чи психологічної  допомоги. 
Стаття 9. Порядок звернення із заявою про захист окремих категорій іноземців та осіб без громадянства

1. Іноземці або особи без громадянства, які знаходяться під вартою у зв’язку із застосуванням до них тимчасового або екстрадиційного арешту та яких було поінформовано про їх право на звернення із заявою про захист чи зверненням за захистом, протягом тридцяти робочих днів з дня такого інформування повинні особисто звернутися із заявою про захист чи письмовим зверненням за захистом до посадової особи центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері виконання кримінальних покарань та пробації. 
2. Посадова особа органу центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері виконання кримінальних покарань та пробації, у разі необхідності повинна надати особі, що звернулася, бланк заяви про захист встановленого зразка та забезпечує особу перекладачем, з мови яку вона розуміє. Заповнена заява про захист (письмове звернення за захистом) разом з її (його) перекладом на українську мову, повинна бути протягом одного робочого дня передана  центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері виконання кримінальних покарань та пробації до уповноваженого органу. 
3. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері виконання кримінальних покарань та пробації, одночасно з передачею заяви про захист або письмового звернення за захистом, інформує центральний орган України щодо видачі (екстрадиції) підозрюваних, обвинувачених у кримінальних провадженнях під час досудового розслідування про факт звернення особи з цією заявою.

4. Іноземці або особи без громадянства, які утримуються у пункті тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні та яких було поінформовано про їх право на звернення за захистом, повинні протягом тридцяти робочих днів з дня такого інформування, звернутися до посадової особи пункту тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні, із заявою про захист або зверненням за захистом. 
5. Посадова особа пункту тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні, у разі необхідності, повинна надати особі, що звернулася,  бланк заяви про захист встановленого зразка та забезпечує особу перекладачем, з мови яку вона розуміє.   Заповнена заява про захист (письмове звернення за захистом) разом з її (його) перекладом на українську мову повинна бути протягом одного робочого дня передана  пунктом тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні, до уповноваженого органу. 
6. Пункт тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні, одночасно з передачею заяви про захист, або письмового звернення за захистом інформує відповідний орган державної влади, за клопотанням якого особу було поміщено до пункту тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні, про факт звернення особи з цією заявою.

Стаття 10.  Порядок реєстрації заяви про захист 
1. Заява про захист подається у письмовій формі особисто іноземцем чи особою без громадянства або законним представником такої особи до уповноваженого органу.  Особи, які затримані чи перебувають під вартою, звертаються за захистом у порядку, встановленому статтею 9 цього Закону. 

2.  Шукач захисту, якому виповнилося вісімнадцять років, подає заяву про захист, у якій викладає основні відомості про себе та обставини, що змусили його залишити країну походження. Відомості про дітей, які не досягли вісімнадцятирічного віку або є недієздатними, наводяться в заяві одного із законних представників такої особи. Заява про захист стосовно дитини, розлученої із сім'єю, подається  її законним представником. Одночасно з реєстрацією заяви про захист дитини, розлученої із сім'єю, уповноважений орган вживає всіх можливих заходів для розшуку батьків або інших законних представників особи, яка не досягла вісімнадцяти років.

3. Заява про захист осіб, визнаних судом недієздатними, або дієздатність яких обмежена судом, подаються їх опікунами чи піклувальниками, про що уповноважений орган робить у заяві відповідний запис. Якщо шукач захисту не може особисто скласти заяву про захист у зв'язку з неписьменністю або фізичними вадами, заява на його прохання, складається іншою особою, про що уповноважений орган робить у заяві відповідний запис.

4. У разі, якщо під час реєстрації заяви про захист чи письмового звернення за захистом встановлено, що особа потребує особливих процедурних гарантій одночасно з реєстрацією заяви про захист уповноважений орган вживає заходи щодо забезпечення доступу таким особам до медичної чи психологічної допомоги відповідно до законодавства. Заяви осіб, які потребують особливих процедурних гарантій розглядаються у пріоритетному порядку.

5. До заяви про захист чи звернення за  захистом додаються наявні документи, що посвідчують особу шукача захисту, документи та матеріали, що можуть бути доказом наявності умов для надання захисту. Під час процедури надання захисту документи, що посвідчують особу шукача захисту зберігаються у його особовій справі. 
6. У разі якщо у шукача захисту відсутні документи, що посвідчують його особу, його прізвище, ім'я, по батькові та інші анкетні дані про нього, до завершення ідентифікації особи, записуються з його слів, про що зазначається в анкеті.

7. Анкетування шукача захисту проводиться в письмовій формі та може додатково фіксуватися за допомогою технічних засобів відео- та (або) звукозапису для забезпечення точності анкетних даних. Відео- та (або) звукозапис анкетування шукача захисту зберігається в матеріалах його особової справи. 

8.  У разі особистого звернення іноземця чи особи без громадянства із заявою про захист чи зверненням за захистом уповноважений орган у день отримання заяви про захист чи письмового звернення за захистом:

1) реєструє заяву про захист;

2) ознайомлює шукача захисту або його законного представника зрозумілою для них мовою, під їх власний підпис, з порядком прийняття рішення за заявою, його правами та обов'язками, а також порядком звернення за безоплатною правовою допомогою відповідно до законодавства, що регулює порядок надання безоплатної правової допомоги;

3) видає шукачеві захисту або його законному представникові довідку про звернення за захистом в Україні;

4) проводить відбір біометричних даних (параметрів) шукача захисту;

5) у разі виникнення сумніву щодо віку дитини, за згодою дитини або згодою її законного представника направляє таку дитину на обстеження для встановлення віку, що проводиться у порядку, визначеному центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері охорони здоров'я;

6) направляє шукача захисту на медичне обстеження; 

7) заповнює інші необхідні документи та оформлює особову справу;

8) заносить отримані відомості до централізованої інформаційної системи.

9. З моменту реєстрації заяви про захист (письмового звернення за захистом) іноземець або особа без громадянства набуває прав та обов’язків, передбачених цим Законом.
Стаття 11. Порядок реєстрації заяв про захист окремих категорій іноземців та осіб без громадянства
1. У разі надходження заяви про захист (письмового звернення за захистом) від особи щодо якої застосовано  тимчасовий  чи екстрадиційний арешт уповноважений орган, протягом одного робочого дня з дня отримання заяви про захист (письмового звернення за захистом) направляє до органу, що проводить екстрадиційну перевірку письмове клопотання з метою отримання  дозволу на побачення із шукачем захисту в установі попереднього ув’язнення. Дозвіл на побачення із шукачем захисту надається компетентним органом України щодо видачі (екстрадиції) протягом 3 робочих днів з дня отримання письмового клопотання  уповноваженого органу.

2. Уповноважений орган не пізніше 7 робочих днів з дня отримання заяви про захист (письмового звернення за захистом) від особи  щодо якої застосовано  тимчасовий  чи екстрадиційний арешт, або особи, яка утримується у пункті тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні:
1) реєструє заяву про захист (письмове звернення за захистом);
2) ознайомлює шукача захисту зрозумілою для нього мовою, під його власний підпис, з порядком прийняття рішення за заявою, його правами та обов'язками, а також порядком звернення за безоплатною правовою допомогою відповідно до законодавства, що регулює надання безоплатної правової допомоги;

3) заповнює інші необхідні документи та оформлює особову справу.
3. Іноземці та особи без громадянства, які зазначені у частині другій цієї статті, документуються довідкою про звернення за захистом в Україні лише у випадку їх звільнення з установи попереднього ув’язнення або пункту тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні відповідно до законодавства. 
4. Під час реєстрації уповноваженим органом заяви про захист (письмового звернення за захистом) шукача захисту щодо якого застосовано  тимчасовий  чи екстрадиційний арешт, посадові особи центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері виконання кримінальних покарань та пробації або пункту тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні, надають уповноваженому органу відомості щодо медичного обстеження шукача захисту, копію його дактилокарти та фото.   
5. У разі якщо під час реєстрації заяви про захист уповноваженим органом буде встановлено, що особа є комбатантом відповідно до норм міжнародного гуманітарного права,  бере безпосередню участь у воєнних діях та входить до складу збройних сил відповідної сторони, з урахуванням гуманітарного та соціального характеру міжнародного захисту, визначеного Конвенцією про статус біженців, 1951 року, така особа повинна подати уповноваженому органу письмову заяву про відмову від військової діяльності з викладенням обставин такої діяльності.

6. Уповноважений орган у день реєстрації заяви про захист розпочинає перевірку щодо достовірності інформації, викладеної у письмовій заяві особи про відмову від військової діяльності. Під час проведення перевірки уповноважений орган може звертатися із запитами до органів державної влади, органів місцевого самоврядування, громадських організацій чи фізичних осіб, які можуть сприяти встановленню справжності фактів стосовно особи щодо якої проводиться перевірка.
Стаття 12. Форми процедури про надання захисту 

1. Процедура про надання захисту здійснюється за правилами, передбаченими цим Законом, у загальному та прискореному порядку. 

2. У прискореному порядку розглядаються заяви про міжнародний захист, які є:

- очевидно необґрунтованими; 

-  неприйнятними для розгляду; 

3. Заява про захист вважається очевидно необґрунтованою у разі якщо:

1) інформація, що міститься у заяві про захист не пов’язана з умовами, визначеними у пунктах 2, 21 частини першої статті 1 цього Закону;

2) шукач захисту умисно знищив документ, що посвідчує його особу чи іншим чином приховав відомості щодо своєї особи чи громадянства;

3) шукач захисту ввів в оману уповноважений орган надавши підроблені документи, на яких ґрунтується його заява про захист та не надав переконливих пояснень щодо використання таких документів;   

4) шукач захисту надав непослідовні, очевидно хибні чи маловірогідні факти, які значно суперечать інформації по країні його походження;

5) шукач захисту відмовляється від надання біометричних даних (параметрів) особи та (або) відмовляється надавати відомості, що можуть суттєво вплинути на оцінку його заяви про захист;   
6) якщо є серйозні підстави вважати, що шукач захисту може становити загрозу національній безпеці, громадському порядку чи здоров'ю населенню України;

7) шукач захисту здійснив незаконний в’їзд до України і не з’явився без зволікань із заявою про захист чи зверненням за захистом до органів, визначених у цьому Законі та не надав переконливих письмових пояснень щодо незаконного в’їзду чи незаконного перебування в Україні та інших обставин, що перешкоджали своєчасному зверненню за захистом;  

8) наявні обґрунтовані підстави вважати, що іноземець або особа без громадянства, звертається за захистом лише з метою перешкодити проведенню процедури видворення чи екстрадиції.

4. Заява про захист є неприйнятною для розгляду у разі якщо:

1) іноземець чи особа без громадянства на момент прийняття заяви про захист є бенефіціаром міжнародного захисту у будь-якій країні, яка приєдналася до Конвенції про статус біженців 1951 року і Протоколу щодо статусу біженців 1967 року. 
2) особа, яка до прибуття в Україну з наміром отримати захист, перебувала у третій безпечній країні. Дія цього пункту не поширюється на осіб, які потребують особливих процедурних гарантій та у разі відсутності письмової згоди третьої країни щодо прийняття такої особи та забезпечення їй доступу до процедури надання захисту.  
3) якщо особа має громадянство третьої країни, захистом якої може користуватися, або має право перебувати на законних підставах на території  третьої країни, за відсутності обґрунтованих побоювань зазнати переслідування чи серйозної шкоди у цій країні;

4) якщо особа звертається із повторною заявою про захист у якій відсутні нові умови, які можуть бути підставою для надання захисту, що визначені у  цьому Законі; 

5) якщо особи, зазначені у статті 9 цього Закону, будучи належним чином поінформовані про своє право на звернення із заявою про захист, звернулись із заявою про захист чи письмовим зверненням за захистом поза межами цього строку.

Стаття 13. Строки розгляду заяви про захист

1. Розгляд заяви про захист у загальному порядку здійснюється протягом 7 місяців з дня реєстрації заяви про захист (письмового звернення за захистом). Уповноважений орган може прийняти рішення щодо продовження строку розгляду заяви про захист не більше ніж на 9 місяців у разі:

1) у разі тимчасово невизначеної ситуації у країні походження шукача захисту. У цьому випадку інформація у країні походження повинна переглядатися кожного місяця з дня прийняття рішення щодо продовження строку розгляду заяви про захист; 

2) виникнення складних юридичних та фактичних питань, пов’язаних з кількістю осіб, які звертаються за захистом, обсягами і специфікою проведення дій, необхідних для розгляду заяви про захист відповідно до цього Закону.    

2. З урахуванням частини першої цієї статті загальний строк розгляду заяви про захист не повинен перевищувати 16 місяців з дня реєстрації заяви про захист чи письмового звернення за захистом. 

3. Строк розгляду заяв про захист у прискореному порядку, не повинен перевищувати 30 робочих днів з дня реєстрації такої заяви .  

4. Строк розгляду заяв про захист, поданих особами, які  знаходяться під вартою у зв’язку із застосуванням до них тимчасового або екстрадиційного арешту або які утримуються у пункті тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні, не повинен перевищувати 4 місяців з дня реєстрації заяви про захист у разі відсутності обставин, передбачених пунктами 1-3 частини першої цієї статті.
Стаття 14. Порядок розгляду заяв про захист
1. Протягом п'ятнадцяти робочих днів з дня реєстрації заяви про захист уповноважений орган проводить співбесіду із шукачем захисту за правилами, визначеними у статті 15 цього Закону. Після проведенння співбесіди заяви про захист розглядаються у загальному або прискореному порядку.

2. У разі якщо під час розгляду заяви про захист у прискореному порядку будуть виявлені додаткові обставини, які не можливо вивчити та оцінити у строк, встановлений частиною третьою статті 13 цього Закону,  розгляд заяви про захист здійснюється у загальному порядку відповідно до письмового подання посадової особи уповноваженого органу.

3. Під час розгляду заяв про захист у прискореному порядку застосовуються стандарти, встановлені для розгляду заяв про захист у загальному порядку. Прискорений порядок розгляду заяв про захист не застосовується щодо дітей, розлучених із сім’єю. 
4. За результатами розгляду заяви про захист у прискореному порядку посадова особа уповноваженого органу приймає рішення про відмову у розгляді заяви про захист у загальному порядку.  

5. У разі відсутності у шукача захисту документів, що посвідчують особу, або якщо такі документи є підробленими, для встановлення особи шукача захисту уповноваженим органом проводиться ідентифікація особи. Ідентифікація шукача захисту включає у себе ідентифікацію біометричних даних (параметрів), оцінку достовірності тверджень шукача захисту, які він надав під час проведення співбесід та проведення інших заходів, визначених цим Законом.

6. У разі виникнення сумнівів щодо достовірності інформації, поданої шукачем захисту, необхідності у встановленні справжності і дійсності поданих ним документів уповноважений орган має право направляти такі документи на експертні дослідження, звертатися з відповідними запитами до Міністерства закордонних справ України, Служби безпеки України, державного органу, який здійснює розвідувальну діяльність у політичній, економічній, військово-технічній, науково-технічній, інформаційній та екологічній сферах, інших органів державної влади, органів місцевого самоврядування та громадських організацій, які можуть сприяти встановленню справжніх фактів стосовно особи, заява якої розглядається. 
7. Під час розгляду заяви про захист  уповноважений орган звертається із запитами до  правоохоронних, розвідувальних органів, державних органів спеціального призначення з правоохоронними функціями, з метою перевірки обставин, за наявності яких шукачеві захисту не може бути надано захист відповідно до пунктів 2, 3 частини першої статті 19 та статті 20 цього Закону.

Документи, отримані або підготовлені уповноваженим органом під час розгляду заяви про захист долучаються до особової справи шукача захисту. 

8. За результатами вивчення документів, перевірки та оцінки фактів, повідомлених особою, яка подала заяву про захист, уповноважений орган готує один із таких письмових висновків:

1) про визнання біженцем;

2) про визнання особою, яка потребує додаткового захисту;

3) про відмову у визнанні біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту.

9. Особова справа шукача захисту разом з письмовим висновком надсилається для прийняття рішення за заявою, не пізніше 4 місяців з дня реєстрації заяви про захист (крім випадків продовження строку розгляду заяви шукача захисту відповідно до цього Закону).
Стаття 15. Проведення індивідуальних співбесід із шукачами захисту
1. Уповноваженим органом проводяться співбесіди із шукачем захисту або його законним представником, які мають на меті виявити додаткову інформацію, необхідну для оцінки справжності фактів, повідомлених шукачем захисту або його законним представником.  

2. Під час проведення співбесіди шукачеві, його законному представникові та (або) представникові повинна бути забезпечена можливість надати пояснення щодо неповноти, неясності чи суперечливості в інформації, яку він подав уповноваженому органу.

3. Під час співбесіди із шукачем захисту, який не володіє або недостатньо володіє державною мовою, уповноважений орган забезпечує перекладача з мови, якою шукач захисту може спілкуватися. Шукач захисту має право залучити перекладача за свій рахунок або за рахунок інших юридичних чи фізичних осіб.

4. Співбесіда із шукачем захисту щодо якого застосовано  тимчасовий  чи екстрадиційний арешт, або який утримується у місці тимчасового тримання іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні, проводиться у день відвідування шукача захисту у відповідному місці тримання особи. Співбесіди з шукачами захисту, до яких застосовано тимчасовий чи екстрадиційний арешт, проводяться в умовах, що забезпечують їх конфіденційність, за обов’язкової участі представника. Дозвіл для проведення співбесіди з особою, зазначеною у цій частині, отримується за правилами, визначеними частиною першою статті 11 цього Закону. 
3. У разі необхідності співбесіда із шукачем захисту може проводитись у присутності  представника чи психолога. З урахуванням найкращих інтересів дитини участь законного представника та представника під час проведення співбесіди із дитиною, розлученою з сім’єю, є обовязковою. Призначення адвоката для надання правової допомоги такій дитині здійснюється в порядку, встановленому законом, що регулює порядок надання безоплатної правової допомоги. Особи, які залучаються до проведення співбесіди письмово попереджаються про конфіденційний характер процедури про надання захисту та про відповідальність у разі розголошення відповідної інформації.

5. Хід і результати проведення співбесіди фіксуються у протоколі, який підписується усіма особами, які брали участь у проведенні співбесіди. Проведення співбесіди може додатково фіксуватися за допомогою технічних засобів відео- та (або) звукозапису. Відео- та (або) звукозапис проведення співбесіди зберігається в матеріалах особової справи шукача захисту та є невід’ємним додатком до протоколу. 

6. З метою забезпечення оперативності проведення процедури про надання захисту стосовно осіб, які тримаються в установах попереднього ув’язнення, місцях тимчасового тримання іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні, уповноважений орган може проводити співбесіду у режимі відеоконференції. Проведення співбесіди у режимі відеоконференції з особами, до яких застосовано тимчасовий чи екстрадиційний арешт,  здійснюється на підставі письмового дозволу  органу, що проводить екстрадиційну перевірку.

7. Хід і результати проведення співбесіди, проведеної у режимі відеоконференції, фіксуються за допомогою технічних засобів відеозапису про що зазначається у протоколі співбесіди. Текст інформації, повідомленої шукачем захисту чи його представником може не вноситися до відповідного протоколу за умови, що жоден з учасників співбесіди не наполягає на цьому. Відео- та звукозапис відеоконференції зберігається в матеріалах справи шукача захисту та є невід’ємним додатком до протоколу. 

8. Індивідуальна співбесіда може не проводитиься тільки у разі коли є підстави вважати, що шукач захисту з незалежних від його волі обставин, пов’язаних з його психічним здоров’ям та підтверджених відповідним висновком лікаря, не може проходити співбесіду. У випадку, коли шукач захисту не може проходити співбесіду у зв’язку з обставинами, зазначеними у цій частині, необхідні відомості можуть бути отримані від близьких родичів (у разі їх наявності), оцінки інформації у країні походження шукача захисту або на основі інших матеріалів, зібраних під час проведення процедури про надання захисту. 

9. Виклики до уповноваженого органу для проведення співбесід здійснюються шляхом вручення письмового повідомлення шукачеві захисту, або надіслання його рекомендованим листом на поштову адресу, зазначену в матеріалах справи. Зміст письмового повідомлення викладається державною мовою з письмовим перекладом на мову, яку розуміє шукач захисту.
Стаття 16. Доказування під час проведення процедури надання захисту та  оцінка заяви про захист 
1. Шукач захисту зобов’язаний надати усю наявну інформацію та докази, необхідні для обґрунтування заяви про захист та співпрацювати  з уповноваженим органом в процесі їх оцінки. Шукач захисту також зобов'язаний надати достовірні пояснення щодо причин неподання ним або відсутності відповідної інформації та доказів. Уповноважений орган оцінює докази, надані шукачем захисту, після їх безпосереднього, всебічного, повного та об’єктивного дослідження. 

2. Під час оцінки заяви про захист уповноважений орган встановлює наявність чи відсутність підстав для визнання шукача захисту біженцем відповідно до цього Закону. У разі відсутності підстав для визнання шукача захисту біженцем, уповноважений орган здійснює оцінку щодо наявності чи відсутності підстав для визнання шукача захисту особою, яка потребує додаткового захисту.  

3. Якщо окремі аспекти тверджень шукача захисту не підкріплені документальними або іншими доказами, такі аспекти можуть не вимагати відповідного підтвердження у разі якщо:

1) шукач захисту використовував усі наявні у нього засоби для обґрунтування звернення за захистом;

2) шукач захисту надав усі наявні у його розпорядженні докази, а щодо причин відсутності таких доказів надав  переконливі пояснення;

3) твердження шукача захисту послідовні, правдоподібні і не суперечать наявній інформації у країні його походження;

4) шукач захисту звернувся за захистом без зволікань;

5) встановлено, що твердження шукача захисту у цілому достовірні.

4. Оцінка заяви про захист, здійснюється у індивідуальному порядку і включає в себе вивчення наявних відомостей про:

1) усі відповідні факти, що стосуються країни походження на момент прийняття рішення за заявою, в тому числі закони і інші нормативно-правові акти країни походження шукача захисту і порядок їх застосування;

2) відповідні твердження і документи, надані шукачем захисту у тому числі інформацію про те, що шукач захисту був або може стати об'єктом переслідування чи об'єктом серйозної шкоди;

3) оцінки того, чи були дії шукача захисту після виїзду з країни походження направлені виключно або головним чином на створення необхідних умов для звернення за захистом для того щоб визначити чи призведуть такі дії до переслідування шукача захисту або завдання йому серйозної шкоди;
4) індивідуальнх обставин справи шукача захисту для того щоб оцінити, чи є дії, яким був підданий шукач захисту переслідуванням чи серйозною шкодою.  

5. Відомості про те, що шукач захисту був об'єктом переслідувань або йому було завдано серйозної шкоди, наявність прямих загроз такого переслідування або шкоди, є важливим показником цілком обґрунтованих побоювань шукача захисту стати жертвою переслідування або реального ризику отримати серйозну шкоду.

6. Уповноважений орган оцінює достовірність кожного доказу, наданих шукачем захисту окремо, а також достатність і взаємний зв’язок доказів у їх сукупності.
Стаття 17. Переслідування та серйозна шкода
1. Для того, щоб діяння, зазначене у пункті 2 частини першої статті 1 цього Закону, розглядалося як переслідування, таке діяння (сукупність різних дій)  має бути серйозним за своїм характером або повторюваністю щоб розцінюватися як загроза життю чи свободі особи.

2. Переслідування, відповідно до частини першої цієї статті, може бути здійснено у таких формах:

1) акти фізичного або психологічного насильства, у тому числі акти сексуального насильства;

2) юридичні, адміністративні, поліцейські та (або) судові акти і заходи, які є дискримінаційними або які здійснюються у дискримінаційній формі;

3) кримінальне переслідування або покарання, яке є неспіврозмірним  або дискримінаційним;

4) відмова у наданні правової допомоги, що призведе до надмірного чи дискримінаційного покарання;

5) кримінальне переслідування або покарання за відмову від несення військової служби в умовах збройного конфлікту, якщо несення військової служби вимагало б скоєння злочинів або дій, які підпадають під виключення з міжнародного захисту, зазначених у статті 20 цього Закону;  

6) гендерне насильство або насильство над дітьми;
7) інші дискримінаційні заходи, які можуть становити загрозу життю чи свободі особи. 
3. Серйозна шкода, зазначена у пункті 21 частини першої статті 1 цього Закону може мати такі форми:

1) смертна кара або загроза смертної кари;

2) тортури, нелюдське або таке, що принижуюче гідність поводження або покарання;

3) серйозна індивідуальна загроза життю через невибіркове насильство у  ситуаціях міжнародного або внутрішнього збройного конфлікту.
4. Суб'єктом (суб'єктами) переслідування і заподіяння серйозної шкоди можуть бути 

1) держава;

2) угруповання або організація, яка контролює усю територію або значну частину території держави;

3) недержавні суб'єкти, якщо встановлено, що суб'єкти, які можуть надати захист, включаючи міжнародні організації, не можуть або не бажають забезпечувати захист від переслідування чи заподіяння серйозної шкоди.

5. Захист від переслідування або серйозної шкоди можуть забезпечити такі суб'єкти:

1) держава, за умови наявності у неї готовності і можливості здійснювати ефективний і довгостроковий  захист від переслідування чи заподіяння серйозної шкоди; 

2) угруповання або організації, які контролюють територію або значну частину території держави, за умови наявності у них готовності і можливості здійснювати ефективний і тривалий захист від переслідування або серйозної шкоди.
Стаття 17. Припинення, призупинення та поновлення розгляду заяви про захист

1. Уповноважений орган може прийняти  рішення про припинення розгляду заяви про захисту у разі якщо шукач захисту: 

1) помер;

2) залишив територію України;

3) звернувся із письмовою заявою про припинення розгляду його заяви про захист; 

4) відмовляється надати біометричні дані (параметри); 

5) відмовляється проходити медичне обстеження на вимогу уповноваженого органу;
6) відмовляється надавати наявні відомості та документи, необхідні для його ідентифікації  та можуть суттєво влинути на оцінку його заяви про захист; 
7) не з’явився до уповноваженого органу після закінчення строку, зазначеного у пункті 5 цієї статті;

2. У випадках, передбачених пунктами 2-7 частини першої цієї статті уповноважений орган протягом 5 робочих днів з дня прийняття рішення про зупинення розгляду заяви про захист видає шукачеві захисту або його законному представникові (направляє рекомендованим листом) письмове повідомлення про прийняте рішення з викладенням причин його прийняття та порядку оскарження. Зміст письмового повідомлення викладається державною мовою з письмовим перекладом на мову, яку розуміє шукач захисту. У разі оскарження рішення про припинення розгляду заяви про захист довідка про звернення за захистом в Україні продовжується до прийняття остаточного рішення. 
3. У разі невикористання права на оскарження рішення про припинення розгляду заяви про захист протягом строку, встановленого частиною першою статті 28 цього Закону,  уповноважений орган вилучає у такої особи довідку про звернення за захистом в Україні або визнає її недійсною та повертає особі документи, що посвідчують особу та інші документи, що перебувають на зберіганні в уповноваженому органі. У цьому випадку особа повинна залишити територію України в установлений строк, якщо немає інших законних підстав для перебування в Україні, встановлених Законом України "Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства".
5. Уповноважений орган може прийняти рішення про призупинення розгляду заяви про захист у разі якщо:

1) шукач захисту двічі, без поважних причин не з’являється на виклики до уповноваженого орган;

2) уповноваженим органом прийнято рішення про розгляд питання щодо надання особі притулку відповідно до цього Закону. 

6. Розгляд заяви про захист у випадку, зазначеному у пункті 1 частини п’ятої   цієї статті, призупиняється строком на 3 місяці. 
7. У разі якщо після призупинення розгляду заяви про захист у зв’язку з обставинами, зазначеними у пункті 2 частини п’ятої цієї статті, щодо особи буде прийнято рішення про надання притулку  уповноважений орган приймає рішення про припинення провадження у справі. 
8. У разі, коли шукач захисту у межах строку, зазначеного у пункті 5 цієї статті, з’явиться до уповноваженого органу, такій особі повинна бути забезпечена можливість надати письмові пояснення та докази своєї неявки, а у разі встановлення поважних причин неявки -  поновлення розгляду заяви про захист.
9. Призупинення розгляду заяви про захист зупиняє перебіг строків розгляду такої заяви, визначених у цьому Законі. Перебіг строків розгляду зави про захист продовжується з дня поновлення розгляду заяви про захист. 
Стаття 19. Підстави для відмови  у наданні захисту  

1. Іноземцю та особі без громадянства не може бути надано захист у разі: 

1) якщо іноземець або особа без громадянства не відповідає критеріям, визначених у пунктах 2, 21 частини першої статті 1 цього Закону;

2) якщо є достатні підстави вважати, що шукач захисту становить загрозу для державної безпеки або громадського порядку України;

3) якщо особу засуджено на території України за вчинення тяжкого або особливо тяжкого злочину; 

4) якщо особі надано захист в третій країні, у якій шукачеві захисту  не загрожує переслідування чи серйозна шкода. 

5) якщо особа має громадянство двох або декількох країн і може користуватися захистом однієї з цих країн;

6) якщо особа має альтернативу внутрішнього переміщення на території країни походження;

7) якщо уповноважений орган третьої країни наділив особу правами і обов'язками нарівні з громадянами цієї країни або у такої особи є підстави для отримання громадянства у цій країні.
Стаття 20. Підстави для виключення із міжнародного захисту  

1. Іноземці або особи без громадянства виключаються із захисту якщо є серйозні підстави вважати, що вони:

1) вчинили злочин проти миру, військовий злочин або злочин проти людяності;

2) вчинили тяжкий злочин неполітичного характеру за межами країни, яка надала їм захист, і до того, як вони були допущені до цієї країни як шукачі захисту;

3) винні у вчиненні дій, які суперечать цілям і принципам Організації Об'єднаних Націй, які визначені у преамбулі та статтях 1, 2 Статуту Організації Об'єднаних Націй і Статуту Міжнародного Суду.

2. Підстави для виключення з міжнародного захисту, визначені частиною першою цієї статті, також поширюються на осіб які є співучасниками відповідних злочинів або дій.   

Стаття 21. Прийняття рішення за заявою про захист 
1. Рішення за заявою про захист приймається уповноваженим органом протягом трьох місяців з дня отримання особової справи шукача захисту та письмового висновку. Строк прийняття рішення за заявою про захист може бути продовжений відповідно до частини першої статті 13 цього Закону. 
2. Рішення за заявами про захист стосовно осіб, законним представником яких є шукач захисту та які перебувають разом з ним на території України, приймаються уповноваженим органом у разі наявності відповідної письмової згоди такого шукача захисту, висловленої у заяві про захист.  

3. Уповноважений орган може направляти особову справу шукача захисту на доопрацювання за умови наявності недостатніх відомостей для розгляду справи і прийняття обґрунтованого рішення за заявою про захист, неналежного оформлення особової справи тощо. 

4. У разі виникнення сумнівів щодо достовірності інформації, необхідності у встановленні справжності і дійсності документів уповноважений орган звертається з відповідними запитами до Міністерства закордонних справ України, Служби безпеки України, державного органу, який здійснює розвідувальну діяльність у політичній, економічній, військово-технічній, науково-технічній, інформаційній та екологічній сферах, інших органів державної влади, органів місцевого самоврядування та громадських організацій, які можуть сприяти встановленню справжніх фактів стосовно шукача захисту, заява якого розглядається.

5. За результатами всебічного вивчення і оцінки всіх документів та матеріалів, що можуть бути доказом наявності умов для визнання біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, уповноважений орган приймає одне із таких рішень:
1) про визнання біженцем;

2) про визнання особою, яка потребує додаткового захисту;

3) про відмову у визнанні біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту. 

6. У разі незгоди із мотивувальною частиною або пропозиціями, що містяться у письмовому висновку, що надійшов для прийняття рішення,  уповноважений орган скасовує такий висновок та з дотриманням положень цього Закону готує власний письмовий висновок, який оформлюється одним із рішень, зазначеним у частині п’ятій цієї статті. 
7. Документи, отримані або підготовлені уповноваженим органом під час прийняття рішення за заявою про захист, у тому числі аналіз інформації у країні походження шукача захисту та її співвідношення із змістом заяви про захист та відомостями, отриманими під час співбесід із шукачем захисту,  долучаються до його особової справи. Особова справа шукача захисту разом з відповідним рішенням уповноваженого органу, повертається посадовим особам цього органу, які розглядали заяву про захист.  

8. У разі виявлення помилок або неточностей у відомостях про особу, внесених до рішення про визнання біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, уповноважений орган протягом місяця з дня отримання особової справи біженця або особи, яка потребує додаткового захисту, з письмовим висновком, приймає рішення про їх виправлення та здійснює обмін документів, виданих на підставі такого рішення.
9. У разі прийняття уповноваженим органом рішення про відмову у визнанні біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, шукач захисту інформується щодо прийнятого рішення та порядку його оскарження протягом 5 робочих днів з дня отримання рішення посадовою особою уповноваженого органу, яка здійснювала розгляд заяви. 
10. Інформування шукача захисту може здійснюватися шляхом надсилання повідомлення рекомендованою кореспонденцією, або шляхом вручення письмового повідомлення. Зміст письмового повідомлення викладається державною мовою з перекладом на мову, яку розуміє шукач захисту. До письмового повідомлення долучається копія рішення уповноваженого органу та копія письмового висновку на підставі якого таке рішення прийнято.  Довідка про звернення за захистом в Україні продовжується на термін, визначений частиною першою статті 28 цього Закону. 

11. У разі використання особою права на оскарження уповноважений орган до прийняття рішення за скаргою залишає на зберігання національний паспорт та інші документи (якщо такі є в особовій справі шукача захисту). Довідка про звернення за захистом в Україні продовжується до прийняття остаточного рішення. 
12. Особа, яка отримала повідомлення про відмову у визнанні біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, і не використала право на його оскарження, повинна залишити територію України в установленому законодавством порядку, якщо немає інших законних підстав для перебування в Україні, встановлених Законом України "Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства». Довідка про звернення за захистом в Україні у цьому випадку вилучається або визнається недійсною. Документи, що посвідчують особу іноземця або особи без громадянства, які перебувають на зберіганні в уповноваженому органі повертаються такій особі.

Стаття 22. Документування біженця та особи, яка потребує додаткового захисту
1. Уповноважений орган протягом 15 робочих днів з дня прийняття рішення про визнання біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, та необхідних документів, передбачених законодавством, оформлює та видає кожній особі, яка досягла шістнадцятирічного віку, посвідчення біженця чи посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту. У разі якщо видача посвідчення необхідна для реалізації неповнолітньою особою, зазначеною у частині дванадцятій цієї статті, своїх прав на освіту, лікування тощо, за клопотанням батьків чи законних представників, погодженим з навчальним чи лікувальним закладом тощо, такій особі може бути оформлено та видано відповідне посвідчення після досягнення нею чотирнадцятирічного віку.

2. Дитині, розлученій із сім'єю, яку визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, посвідчення біженця чи посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, видається до досягнення шістнадцятирічного віку. Під час видачі посвідчення біженця чи посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, довідка про звернення за захистом в Україні вилучається.

3. Відомості про членів сім'ї біженця або особи, яка потребує додаткового захисту, які не досягли шістнадцятирічного віку, зазначаються у посвідченні біженця чи посвідченні особи, яка потребує додаткового захисту, одного з батьків, а в разі відсутності батьків - діда чи баби, повнолітніх брата чи сестри, опікунів чи піклувальників або іншої особи, яка до прибуття в Україну добровільно чи в силу звичаю країни походження біженця або особи, яка потребує додаткового захисту, взяла на себе відповідальність за виховання та утримання дітей.

4. Посвідчення біженця чи посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, видається строком на п'ять років. 

5. Особа, яку визнано біженцем та особа, яка потребує додаткового захисту, які досягли шістнадцятирічного віку, мають право отримати проїзний документ для виїзду за кордон у порядку, встановленому законодавством України. 
6. Дитина, яка розлучена із сім'єю і яку визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, має право за клопотанням її законних представників на отримання проїзного документа для виїзду за кордон до досягнення шістнадцятирічного віку.
Стаття 23. Підстави для припинення захисту
1. Статус біженця та додатковий захист втрачаються у разі якщо особа:

1) добровільно знову скористалася захистом країни громадянської належності (підданства);

2) набула громадянства України або добровільно набула громадянства, яке мала раніше, або набула громадянства іншої держави і користується її захистом;

3) добровільно повернулася до країни, яку вона залишила чи за межами якої перебувала внаслідок обґрунтованих побоювань стати жертвою переслідувань чи об’єктом cерйозної шкоди; 

4) якщо обставин, за яких особу було визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, більше не існує, або вони  змінилися;

5) отримання особою захисту чи дозволу на проживання в іншій країні;

6) особа звернулася з письмовою заявою про втрату статусу біженця або додаткового захисту; 

7) особа не з’явилася до уповноваженого органу на перереєстрацію в установлений строк і наявні відомості про перетин такою особою державного кордону України.  

2. Положення пунктів 3 та 4 частини першої цієї статті не поширюється на біженця чи особу, яка потребує додаткового захисту, якщо він (вона) може навести достатні обґрунтування, які випливають з попередніх переслідувань, для своєї відмови повернутися в країну свого попереднього постійного проживання чи користуватися захистом країни своєї громадянської належності. При застосуванні пункту 4 частини першої цієї статті уповноважений орган повинен ураховувати що зміна відповідних обставин повинна бути суттєвою та мати довгостроковий характер.

3. Особа позбавляється статусу біженця або додаткового захисту, у разі:

1) вчинення діяння, яке становить загрозу національній безпеці України, або громадському порядку;

2) засудження особи за скоєння тяжкого або особливо тяжкого злочину на території України.

4. Рішення про визнання особи біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, скасовується, якщо:

1) особа повідомила недостовірні відомості та (або) пред'явила підроблені документи, що стали підставою для визнання особи біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, 

2) з’явилися нові докази, які вказують на те, що особа не потребувала захисту на момент прийняття відповідного рішення.  

5. Припинення захисту тягне за собою припинення похідного статусу, який був наданий особі відповідно до статті 6 цього Закону. Положення цієї частини не поширюється на випадки коли припинення захисту відбулося у зв’язку із набуттям громадянства України членом сім’ї особи, якій надано похідний статус.   
6. Втрата, позбавлення чи скасування похідного статусу не позбавляє особу  права звернутися із повторною заявою про захист в Україні відповідно до цього Закону. 
Стаття 24. Порядок припинення захисту
1. Підставою для підготовки письмового подання про припинення захисту можуть бути:

1) відомості отримані безпосередньо центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері надання захисту;

2) надходження клопотання органу, на який покладено функції із забезпечення національної безпеки чи громадського порядку України.
3) письмова заява особи.
2. Уповноважений орган, за наявності підстав, передбачених цією статтею, готує письмове подання щодо втрати або позбавлення статусу біженця або додаткового захисту чи про скасування рішення про визнання особи біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту. Строк підготовки матеріалів, зазначених у цій частині, не повинен перевищувати трьох місяців з дня встановлення факту, що може бути підставою для підготовки письмового подання. 
3. У письмовому поданні про втрату або позбавлення статусу біженця або додаткового захисту чи про скасування рішення про визнання особи біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, мають бути викладені обставини та долучені документи, що підтверджують наявність підстав для припинення захисту. Під час підготовки письмового подання уповноважений орган може проводити співбесіди з особою щодо якої розглядається питання про припинення захисту, з метою отримання відомостей, необхідних для підготовки письмового подання. 

4. Уповноважений орган може направляти особову справу біженця або особи, яка потребує додаткового захисту на доопрацювання, витребовувати додаткову інформацію за умови наявності недостатніх відомостей для прийняття обґрунтованого рішення, неналежного оформлення особової справи тощо.

5. У разі виникнення сумнівів щодо достовірності інформації, викладеної у письмовому поданні, та потреби в установленні справжності і дійсності документів уповноважений орган має право звертатися з відповідними запитами до органів державної влади, органів місцевого самоврядування та об'єднань громадян, які можуть сприяти встановленню справжніх фактів щодо особи, стосовно якої вирішується питання про припинення захисту.

6. У разі підтвердження підстав для припинення захисту уповноважений орган приймає одне з таких рішень:
1) про втрату статусу біженця; 
2) про втрату додаткового захисту;

3) про позбавлення статусу біженця;

4) про позбавлення  додаткового захисту;

5) про скасування рішення про визнання біженцем;

6) про скасування рішення про визнання особою, яка потребує додаткового Захисту.
7. У разі якщо за результатами всебічного дослідження та оцінки письмового подання та інших матеріалів будуть виявлені факти порушення порядку припинення захисту та відсутності підстав для його припинення, визначених  статтею 23 цього Закону, уповноважений орган приймає одне із таких рішень:
1) про відсутність підстав для втрати статусу біженця;

2) про відсутність підстав для втрати додаткового захисту;
3) про відсутність підстав для позбавлення статусу біженця;

4) про відсутність підстав для позбавлення додаткового захисту;
5) про відсутність підстав для  скасування рішення про визнання біженцем; 
6) про відсутність підстав для скасування рішення про визнання  особою, яка потребує додаткового захисту.

8. Строк прийняття рішень, зазначених у частинах шостій та сьомій цієї статті, не може перевищувати трьох місяців з дня отримання особової справи біженця або особи, яка потребує додаткового захисту, разом з письмовим поданням.
9. У разі прийняття рішення про припинення захисту шукач захисту інформується щодо прийнятого рішення відповідно до частин дев’ятої та десятої статті 21 цього Закону, вилучає у такої особи посвідчення біженця чи посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту в Україні, та їх проїзні документи для виїзду за кордон або визнає їх недійсними.

10. Особа, яка належним чином повідомлена про прийняте рішення, документується довідкою про звернення за захистом в Україні на термін, визначений частиною першою статті 28 цього Закону. У разі оскарження рішення про припинення захисту строк дії довідки про звернення за захистом продовжується до прийняття остаточного рішення. Національний паспорт та інші документи особи (якщо такі є в особовій справі) залишаються на зберіганні в уповноваженому органі  до прийняття остаточного рішення.

11. У разі не використання особою права на оскарження рішення про припинення захисту уповноважений орган повертає особі національний паспорт та інші документи (якщо такі є в особовій справі заявника), що перебувають на зберіганні. Особа, яка не реалізувала право на оскарження рішення про припинення захисту повинна залишити територію України в установлений строк, якщо вона не має інших встановлених Законом України "Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства" законних підстав для перебування в Україні.
12. У разі виявлення помилок або неточностей у відомостях про особу, внесених до рішень, зазначених у частинах шостій та сьомій цієї статті,  уповноважений орган протягом місяця з дня отримання особової справи з письмовим поданням, приймає рішення про їх виправлення.
Стаття 25. Переведення особових справ шукачів захисту та особових справ осіб, яким надано захист 

1. Уповноважений орган може вирішити питання про переведення особової справи шукача захисту чи особи, якій надано захист, у разі зміни місця проживання чи місця перебування такої особи.  

2. Для вирішення питання про переведення особової справи шукач захисту чи особа, якій надано захист повинні звернутися із письмовою заявою до уповноваженого органу за місцем реєстрації заяви про захист. 

3. Шукач захисту може звернутися із письмовою заявою про  переведення особової справи лише у випадку, коли розгляд заяви про захист такої особи здійснюється у загальному порядку і уповноваженим органом прийнято рішення про продовження строків розгляду заяви про захист відповідно до пунктів 1-3 частини першої статті 13 цього Закону.  

4. Переведення особової справи шукача захисту під час розгляду заяви про захист такої особи у прискореному порядку не допускається.

5. Переведення особової справи особи, якій надано захист не допускається під час проведення перереєстрації відповідно до цього Закону або під час проведення процедури припинення захисту. 
6. У разі вирішення питання про переведення особової справи шукача захисту перебіг строків розгляду заяви про захист припиняється з дня зняття з обліку особової справи та поновлюється у день взяття на облік особової справи  уповноваженим органом.   

Стаття 26. Перереєстрація біженців та осіб, які потребують додаткового захисту

1. Перееєстрація біженців та осіб, які потребують додаткового захисту, проводиться з метою контролю за реалізацією такими особами прав та обов’язків, визначених цим Законом, а також уточнення їх правовоого статусу на момент проведення перереєстрації. 

2. Перереєстрація біженців та осіб, які потребують додаткового захисту, здійснюється уповноваженим органом на обліку якого знаходиться особова справа.

3. Уповноважений орган інформує біженця або особу, яка потребує додаткового захисту, про місце та час проведення перереєстрації шляхом вручення письмового повідомлення, надіслання письмового повідомлення рекомендованою кореспонденцією. Інформування біженця або особи, яка потребує додаткового захисту щодо проведення перереєстрації здійснюється не пізніше ніж за два місяці до закінчення строку дії посвідчення біженця  чи посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту. 
4. Уповноважений орган під час проведення перереєстрації:

1) проводить співбесіду з біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту;

2) здійснює перевірку документів, виданих біженцю або особі, яка потребує додаткового захисту, відповідно до цього Закону, щодо правильності, своєчасності внесення відповідних записів та дійсності відповідних документів;

3) направляє (у разі необхідності) запити до органів державної влади, органів місцевого самоврядування та об'єднань громадян, з метою перевірки інформації, поданої особою.

5. У разі, якщо під час проведення перереєстрації біженця або особи, яка потребує додаткового захисту, уповноваженим органом будуть встановлені обставини та факти, що є підставою для припинення захисту, такою особою вирішується питання про припинення захисту відповідно до цього Закону. 
6. Відомості та документи, отримані уповноваженим органом під час проведення переєстрації біженця та особи, яка потребує додаткового захисту долучаються до особової справи такої особи. За результатаи проведення перереєстрації біженця та особи, яка потребує додаткового захисту  уповноважений орган готує письмовий висновок.

7. У разі, якщо біженець або особа, яка потребує додаткового захисту, не прибула на виклик до уповноваженого органу для проведення перереєстрації протягом строку, встановленого частиною третьою цієї статті місце перебування такої особи неможливо встановити та наявні відомості про перетин такою особою державного кордону України правовий статус особи  визначається відповідно до пункту 7 частини першої статті 23 цього Закону.

Стаття 27. Повторна заява про захист

1. У разі  прийняття остачного рішення за заявою про захист, припинення захисту, а також у разі припинення розгляду заяви про захист, особа може звернутися із повторною заявою про захист у випадку:

1) суттєвої зміни ситуації у країні походження;

2) здійснення діяльності після виїзду з країни походження якщо така діяльність призведе до переслідувань особи, загрози її переслідувань або призведе до того, що особа зазнає серйозної шкоди;

3) з’явилися нові обставини, які не розглядалися уповноваженим органом під час прийняття рішення за попередньою заявою шукача захисту, включаючи процедуру оскарження такого рішення, та які не були надані шукачем захисту з незалежних від його волі причин. 

4) втрати, позбавлення  чи скасування похідного статусу. 

2. Шукач захисту може бути позбавлений права залишатися на території України у випадку повторного звернення із заявою про захист у разі якщо:

1) уповноважений орган має обгрунтовані підстави вважати, що шукач захисту звертається із повторною заявою з метою перешкоджання процедури його видворення чи екстрадиції до країни походження;

2) шукач захисту звертається з третьою та наступними заявами про захист за умови, що остаточним рішенням уповноваженого органу його друга заява про захист визнана неприйнятною або очевидно необгрунтованою відповідно до цього Закону.  
3. Підстави, зазначені у частині другій цієї статті, можуть застосовуватись до шукача захисту лише у тому випадку коли уповноважений орган підготував письмовий висновок про те, що повернення шукача захисту до країни походженння не призведе до порушення цього Закону та міжнародних договорів у сфері захисту біженців, згода на обов'язковість яких надана Верховною Радою України.  
Стаття 28. Оскарження рішень з питань захисту

1. Рішення уповноваженого органу, прийняті відповідно до цього Закону, можуть бути оскаржені в установленому законодавстом порядку до суду протягом 1 місяця з дня отримання письмового повідомлення про прийняте рішення разом з копією такого рішення та копією письмового висновку.  Довідка про звернення за захистом в Україні продовжується до прийняття остаточного рішення.  
2. У разі якщо рішенням суду, яке набрало законної сили, задоволено позов особи, її законного представника чи представника і оскаржуване рішення скасовано, уповноважений орган виконує таке рішення суду у строки, визначені законодавством та вчиняє відповідні дії (приймає рішення) згідно з цим Законом або в інший спосіб, встановлений у судовому рішенні.   

3. У разі якщо рішенням суду, яке набрало законної сили, особі відмовлено у задоволені позову до уповноваженого органу така особа повинна залишити територію України в установленому порядку, якщо вона не має інших законних підстав для перебування в Україні, встановлених Законом України "Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства".

4. Особи, які оскаржують рішення уповноваженого органу мають право користуватися безоплатною вторинною правовою допомогою. Призначення адвоката для надання такої допомоги відбувається відповідно до законодавства, що встановлює порядок надання безоплатної вторинної правової допомоги.
Розділ ІІІ
ПРИТУЛОК

Стаття 29.  Підстави для надання притулку 
1.  Притулок  надається іноземцям та особам без громадянства, які шукають захист від переслідувань або реальної загрози стати жертвою переслідувань в країні походження через професійну публічну політичну діяльність, громадську діяльність, переконання та дії, спрямовані на захист та підтримку територіальної цілісності та суверенітету України.  
2. Переслідування чи загроза переслідування повинно здійснюватися безпосередньо проти особи щодо якої розглядається питання про надання притулку.   
3. Надання притулку також поширюється на членів сім’ї шукача захисту за умови їх письмової згоди з такою заявою. Згода неповнолітніх або недієздатних членів сім’ї особи щодо розгляду питання про надання притулку не потрібна.   

4. Дія цієї статті поширюється на іноземців та осіб без громадянства надання яким притулку становить державний інтерес для України. 

Стаття 30. Підстави для відмови у наданні притулку

1. Іноземцю або особі без громадянства не може бути надано притулок у разі якщо особа: 

1) не відповідає критеріям, визначених у статті 28 цього Закону;

2) засуджена на території України за вчинення тяжкого або особливо тяжкого злочину;

3) має громадянство двох чи більше країн і може користуватися захистом однієї з цих країн;

4) прибула з країни, де їй не загрожувало переслідування;

5) надала завідомо неправдиві відомості щодо своєї особи та (або) обставин прибуття до України;

6) стосовно якої прийнято рішення про відмову у наданні захисту чи припинення захисту відповідно до цього Закону;

2. Притулок не може бути надано іноземцю або особі без громадянства стосовно якого є серйозні підстави, що така особа:

1) винна у вчиненні дій, що суперечать меті та принципам Організації Об'єднаних Націй;
2) вчинила злочин проти миру, воєнний злочин або злочин проти людства і людяності, як їх визначено у міжнародному праві;
3) до прибуття в Україну вчинила злочин неполітичного характеру за межами України;
4) становить загрозу для національної безпеки або громадського порядку України;

Стаття 31.  Порядок порушення питання про надання притулку 
1. Підставою для порушення питання про надання іноземцю або особі без громадянства притулку в Україні є письмова згода такої особи, висловлена у заяві про захист щодо можливості розгляду цього питання,  а також подання, на ім'я Президента України, центрального органу виконавчої влади України про те, що надання особі притулку становить державний інтерес для України. 
2. У разі, якщо до прийняття рішення за заявою про захист уповноваженим органом буде встановлено, що заява іноземця або особи без громадянства містить обґрунтування умов, визначених статтею 28 цього Закону і така особа надала відомості та письмову згоду, передбачені частиною першою цієї статті, розгляд питання про визнання шукача захисту біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, призупиняється до вирішення питання про надання йому притулку в Україні. Письмове подання, на ім’я Президента України, зазначене у частині першій цієї статті, також може бути внесено уповноваженому органу центральними органами виконавчої влади України.
3. Перебіг строків розгляду питання про надання особі притулку розпочинається з моменту затвердження письмового подання уповноваженої посадової особи уповноваженого органу щодо необхідності розгляду питання про надання особі притулку. 
4. Провадження у справі щодо визнання особи біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, поновлюється уповноваженим органом у разі прийняття рішення про відмову йому у наданні притулку, а у разі його оскарження - після прийняття остаточного рішення.  
Стаття 32.  Розгляд питання про надання притулку 
1. Під час розгляду питання про надання особі притулку уповноваженим органом проводяться співбесіди із заявником  з метою отримання додаткових відомостей, необхідних для оцінки заяви. Співбесіди із заявником проводяться із дотриманням правил та стандартів, встановлених для розгляду заяв про захист у загальному порядку. 
2. У разі виникнення сумнівів щодо достовірності інформації, наданої шукачем захисту та потреби в установленні справжності і дійсності документів уповноважений орган має право звертатися з відповідними запитами до органів державної влади, органів місцевого самоврядування та об'єднань громадян, які можуть сприяти встановленню справжніх фактів щодо особи, стосовно якої вирішується питання про надання притулку. Строк розгляду матеріалів про надання притулку уповноваженим органом не повинен перевищувати трьох місяців з моменту виникнення обставин, зазначених у статті 30 цього Закону.  
3. Уповноважений орган розглядає особову справу шукача захисту, направляє запити до Міністерства закордонних справ України, Служби безпеки України з метою отримання письмових висновків щодо доцільності надання шукачеві захисту притулку у межах компетенції цих органів. Строк підготовки письмових висновків державними органами,зазначеними у цій частині, не повинен перевищувати двох місяців. Уповноважений орган може направляти особову справу шукача захисту на доопрацювання за умови наявності недостатніх відомостей для розгляду справи, неналежного оформлення особової справи тощо.
4. Уповноважений орган протягом одного місяця з дня отримання письмових висновків Міністерства закордонних справ України, Служби безпеки України, готує письмовий висновок про доцільність чи недоцільність надання шукачеві захисту притулку в Україні та направляє його разом з особовою справою шукача захисту до Комісії при Президентові України з питань громадянства. Строк опрацювання матеріалів шукача захисту уповноваженим органом не повинен перевищувати чотирьох місяців з дня надходження матеріалів справи. 

Стаття 33. Розгляд питання про надання притулку Комісією при Президентові України з питань громадянства. 

1. Під час розгляду заяв про захист Комісія при Президентові України з питань громадянства всебічно оцінює докази заявника, висновки державних органів, інші документи.
2. Комісія при Президентові України з питань громадянства має право одержувати в установленому порядку від центральних та місцевих органів виконавчої влади інформацію, необхідну для вирішення питання про надання особі притулку, отримувати письмові чи усні відомості від шукача захисту,  повертати особову справу шукача захисту на доопрацювання до уповноваженого органу, за умови наявності недостатніх відомостей для розгляду заяви.

3. У разі якщо Комісія дійшла висновку про наявність підстав для надання  іноземцю або особі без громадянства притулку, Комісія приймає рішення про внесення пропозицій Президентові України щодо надання йому притулку. 
4. У разі прийняття Комісією рішення про відсутність підстав для надання особі притулку, Комісія повертає особову справу іноземця або особи без громадянства до уповноваженого органу разом з копією прийнятого рішення. У разі прийняття рішення, зазначеного у цій частині, строк дії довідки про звернення за захистом в Україні продовжується на період, визначений частиною першою статті 36 цього Закону під час вручення або надсилання особі відповідного повідомлення.   
5. Загальний строк розгляду питання про надання притулку не повинен перевищувати 6 місяців з дня надходження відповідних матеріалів на розгляд Комісії при Президентові України з питань громадянства.

Стаття 34. Прийняття рішень Президентом України про надання притулку та порядок їх виконання

1. Рішення про надання притулку іноземцям або особам без громадянства  приймає Президент України.

2. Надання притулку здійснюється шляхом видання указу Президента України.

3. Рішення Президента України про надання притулку іноземцю або особі без громадянства надсилається уповноваженому органу.

4. Уповноважений органом протягом 15 робочих днів з дня надходження рішення про надання притулку та прийняття необхідних документів, передбачених законодавством, оформлює та видає кожній особі, яка досягла шістнадцятирічного віку, посвідчення особи, якій надано притулок. Посвідчення особи, якій надано притулок, видається строком на п'ять років. 

Стаття 35. Підстави для припинення притулку

1. Притулок в України втрачається у разі якщо:

1) особа добровільно знову скористалася захистом країни походження;

2) особа набула громадянства України або добровільно набула громадянства, яке мала раніше, або набула громадянства іншої держави і користується її захистом;

3) особа добровільно повернулася до країни, яку вона залишила чи за межами якої перебувала внаслідок обґрунтованих побоювань стати жертвою переслідувань; 

5) особа отримала захист чи дозвіл на постійне проживання в іншій країні;

6) особа звернулася з письмовою заявою про припинення притулку; 

7) обставини, що стали підставою для надання особі притулку припинили свою дію.

2. Особа позбавляється притулку у разі:

1) вчинення діяння, яке становить загрозу національній безпеці, громадському порядку, здоров'ю населення України;
2) засудження особи за скоєння тяжкого або особливо тяжкого злочину на території України;
3) якщо особа займається діяльністю, що суперечить цілям та принципам Організації Об’єднаних Націй;
4) якщо особа надала завідомо неправдиві свідчення або підроблені документи, що стали підставою для надання такій особі притулку;  

Стаття  36. Порядок припинення притулку

1. Рішення про припинення  притулку приймається Комісією при Президентові України з питань громадянства на підставі письмового подання уповноваженого органу.
2. Підставою для підготовки подання уповноваженим органом можуть бути:
1) письмова заява особи, якій надано притулок;
2) відомості, які безпосередньо встановлені уповноваженим органомА;
3) клопотання Служби безпеки України, державного органу, який здійснює розвідувальну діяльність у політичній, економічній, військово-технічній, науково-технічній, інформаційній та екологічній сферах.
3. Уповноважений орган у разі наявності підстав для припинення притулку готує письмове подання щодо втрати або позбавлення притулку. У письмовому поданні мають бути викладені обставини та долучені документи, що підтверджують наявність підстав для втрати або позбавлення притулку. 

4. Під час підготовки письмового подання уповноважений орган має право звертатися з відповідними запитами до органів державної влади, органів місцевого самоврядування та об'єднань громадян, які можуть сприяти встановленню справжніх фактів щодо особи, стосовно якої вирішується питання про втрату або позбавлення притулку, а також відбирати пояснення від особи, стосовно якої вирішується питання про припинення притулку. Строк підготовки письмового подання уповноваженим органом не повинен перевищувати 3 місяців з дня надходження клопотання відповідного органу, письмової заяви особи, якій надано притулок, або встановлення відповідних фактів.

5. Письмове подання уповноваженого органу про втрату або позбавлення притулку разом зі справою особи, якій надано притулок,  направляється  до  Комісії при Президентові України з питань громадянства.
6. При розгляді письмових подань про втрату або позбавлення притулку Комісія при Президентові України з питань громадянства всебічно оцінює матеріали справи та інші документи, які мають важливе значення для розгляду справи. Комісія має право вимагати у справі, що нею  розглядається, матеріали, документи від відповідних державних органів,  інших юридичних чи фізичних осіб та повертати письмове подання разом із справою особи, якій надано притулок, до уповноваженого органу для додаткової перевірки фактів та обставин справи.       
7. У разі якщо Комісія при Президентові України з питань громадянства дійшла  висновку  про  відсутність підстав для припинення притулку Комісія приймає рішення про відсутність підстав для втрати чи позбавлення притулку та повертає справу особи, якій надано притулок, і копію відповідного рішення до уповноваженого органу.  
8. У разі якщо Комісія при Президентові України з питань громадянства дійшла  висновку про наявність підстав для припинення притулку Комісія вносить пропозицію Президентові України про втрату або позбавлення притулку. Після прийняття рішення Президентом України особова справа іноземця або особи без громадянства направляється до уповноваженого органу разом з копією прийнятого рішення. У разі прийняття рішення, зазначеного у цій частині, строк дії довідки про звернення за захистом в Україні продовжується на період, визначений частиною першою статті 37 цього Закону під час вручення або надсилання особі відповідного повідомлення.   
9.  Загальний строк розгляду подання про припинення притулку не повинен перевищувати 6 місяців з дня надходження відповідних матеріалів на розгляд Комісії при Президентові України з питань громадянства.
10. Іноземець або особа, без громадянства, який у встановленому законодавством порядку не оскаржив рішення про припинення притулку повинен залишити територію України, якщо немає інших законних підстав для перебування в Україні, встановлених Законом України "Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства".
Стаття 37. Оскарження рішень з питань притулку

1. Рішення з питань притулку можуть бути оскаржені протягом 1 місяця, з дня отримання письмового повідомлення про прийняте рішення, у встановленому законом порядку до суду.
2. У разі оскарження рішення з питань притулку особі продовжується строк дії довідки про звернення за захистом в Україні до прийняття остаточного рішення за її позовом.
Розділ IV 
ТИМЧАСОВИЙ ЗАХИСТ
Стаття 38. Підстави і строк надання тимчасового захисту

1. У разі якщо на територію України з країни, яка має спільний кордон з Україною, масово прибувають особи у зв'язку з подіями, зазначеними в пункті 37  частини першої статті 1 цього Закону, за поданням уповноваженого органу Кабінет Міністрів України приймає постанову про надання таким особам тимчасового захисту.

2. Питання прийняття осіб, які потребують тимчасового захисту, визначення їх місць розміщення, порядку реєстрації, забезпечення їх життєдіяльності, фінансування регулюються Кабінетом Міністрів України.

3. Тимчасовий захист особам надається Кабінетом Міністрів України на строк до припинення обставин у країнах їх походження, у зв'язку з якими вони змушені були прибути на територію України, але не більш як на один рік. Строк тимчасового захисту може бути продовжено, але не більш як на один рік.
4. Кожній повнолітній особі, яка належить до осіб, яким надано тимчасовий захист, уповноваженим органом видається посвідчення особи, якій надано тимчасовий захист в Україні.
Стаття 39. Правовий статус осіб, яким надано тимчасовий захист

1. Особи, яким надано тимчасовий захист, є іноземцями чи особами без громадянства, які перебувають на території України на законних підставах на період дії обставин, за наявності яких було надано тимчасовий захист.
Стаття 40. Права осіб, яким надано тимчасовий захист

1. Особи, яким надано тимчасовий захист, мають право на:

1) безоплатне проживання у придатних для тимчасового перебування місцях. Вимоги до місць тимчасового перебування осіб, яким надано тимчасовий захист, встановлюються Кабінетом Міністрів України. Перелік місць для тимчасового перебування осіб, яким надано тимчасовий захист, та порядок утримання таких місць визначаються Кабінетом Міністрів України з урахуванням пропозицій органів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування;

2) забезпечення достатнім харчуванням, ліками, одягом з урахуванням спеціальних потреб дітей, у тому числі новонароджених, осіб із захворюваннями, осіб похилого віку;

3) отримання роботи в Україні на строк, на який надано тимчасовий захист;

4) отримання одноразової грошової допомоги у разі відсутності джерел доходу в Україні;

5) свободу пересування територією України на тих самих умовах, що визначаються законами України для іноземців та осіб без громадянства, які тимчасово перебувають на території України на законних підставах;

6) медичну допомогу в порядку, встановленому законодавством;

7) добровільне повернення в країну походження;

8) подання заяви про захист, у порядку, встановленому цим Законом;

9) отримання інформації про свої права та обов'язки зрозумілою для них мовою;

10) користування іншими правами, які їм гарантуються відповідно до міжнародних договорів, законів та інших нормативно-правових актів України.

2. Неповнолітня особа, яка отримала тимчасовий захист, має право на виховання та навчання в державних та комунальних дошкільних, загальноосвітніх та професійних навчальних закладах у порядку, встановленому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері освіти.

Стаття 41. Обов'язки осіб, яким надано тимчасовий захист

1. Особи, яким надано тимчасовий захист, зобов'язані:

1) дотримуватися вимог Конституції та законів України;

2) подати всі наявні документи та достовірну інформацію про себе;

3) пройти ідентифікацію особи в разі відсутності документів, що посвідчують особу, або в разі пред'явлення підробленого документа;

4) пройти обов'язкове медичне обстеження;

5) виконувати інші зобов'язання нарівні з іноземцями та особами без громадянства, які на законних підставах тимчасово перебувають в Україні.

Стаття 42. Джерела покриття витрат на тимчасовий захист іноземців та осіб без громадянства
1. Надання тимчасового захисту іноземцям та особам без громадянства здійснюється за кошти Державного бюджету України. Надання тимчасового захисту іноземцям та особам без громадянства може здійснюватися в порядку, встановленому законодавством України, за кошти міжнародних організацій, благодійних фондів та громадських організацій.

Стаття 43. Документ, що посвідчує надання іноземцям та особам без громадянства тимчасового захисту

1. Іноземцям та особам без громадянства, яким надано тимчасовий захист, видається посвідчення особи, якій надано тимчасовий захист в Україні, що діє протягом періоду надання тимчасового захисту.

Стаття 44. Припинення тимчасового захисту

1. Тимчасовий захист припиняється у разі, якщо:

1) особи можуть повернутися до країни походження внаслідок припинення дії обставин, за наявності яких було надано тимчасовий захист;

2) особа отримала дозвіл на тимчасове або постійне проживання в іншій країні;

3) набуття іншої форми захисту в Україні;

4) отримання посвідки на тимчасове або постійне проживання в Україні чи набуття громадянства України; 

5) особа звернулася із письмовою заявою щодо припинення тимчасового захисту; 
2. Рішення про припинення тимчасового захисту відповідно до пункту 1 частини першої цієї статті приймається Кабінетом Міністрів України. Рішення про припинення тимчасового захисту відповідно до пунктів 2-5 приймається уповноваженим органом. 
3. Тимчасовий захист припиняється щодо окремої особи, якщо вона звернулася із заявою про захист і таку заяву зареєстровано відповідно до цього Закону. Рішення про припинення тимчасового захисту щодо особи, зазначеної у цій  частині, приймається уповноваженим органом.
Стаття 45.  Підстави для позбавлення тимчасового захисту в індивідуальному порядку

1. Особа позбавляється тимчасового захисту в разі якщо вона:
1) вчиннила злочин проти миру, воєнного злочину або злочину проти людства і людяності;
2) вчинила злочин неполітичного характеру за межами України до прибуття в Україну з метою отримання тимчасового захисту, якщо таке діяння відповідно до Кримінального кодексу України належить до тяжких або особливо тяжких злочинів.
    3) винна  у  вчиненні  дій,  які суперечать цілям і принципам Організації Об'єднаних Націй, які визначені у преамбулі та статтях 1, 2 Статуту Організації Об'єднаних Націй і Статуту Міжнародного Суду.
    4) становить загрозу для національної безпеки України або громадського порядку України;

    5) засуджена на території України за вчинення особливо тяжкого злочину; 
    6) повідомила недостовірні відомості та (або) надала підроблені документи, що стали підставою для надання їй тимчасового захисту;
2. Рішення про позбавлення тимчасового захисту щодо особи приймається уповноваженим органом за правилам, визначеними статтею 24 цього Закону.
Розділ V
ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ ШУКАЧІВ ЗАХИСТУ, ПРАВА ОСІБ, ЯКИМ НАДАНО ЗАХИСТ. СОЦІАЛЬНА ІНТЕГРАЦІЯ БІЖЕНЦІВ, ОСІБ, ЯКІ ПОТРЕБУЮТЬ ДОДАТКОВОГО ЗАХИСТУ ТА ОСІБ, ЯКИМ НАДАНО ПРИТУЛОК 
Стаття 46.  Права та обов’язки шукачів захисту
1. Шукач захисту має право на:

1)   працю, здійснення підприємницької діяльності;
2) освіту, а саме безоплатне навчання у дошкільних, загальноосвітніх закладах та закладах професійної (професійно-технічної) освіти;
3) безоплатну екстрену медичну допомогу первинну медичну допомогу та вторинну (спеціалізовану) медичну допомогу;

4) отримання соціальних послуг в обсязі та порядку встановленому законодавством;
5) проживання у житлових приміщеннях; спеціалізованих соціальних установах, закладах соціального обслуговування та соціального захисту, будинках соціального піклування, безоплатне користування житлом, наданим у пункті тимчасового розміщення строком до шести місяців;
6) конфіденційне листування з УВКБ ООН та право на контакти із співробітниками УВКБ ООН або організації, яка працює в Україні від імені УВКБ ООН на підставі відповідної угоди;
7) користування послугами перекладача безоплатно під час проведення процедури надання захисту;  
8) отримання інформації щодо своїх прав та обов’язків і процедури надання  захисту; 
9) звільнення від сплату судового збору під час оскарження рішень з питань захисту; 
10) конфіденційність інформації та не розкриття такої інформації органам влади країни походження  відповідно до цього Закону;
11) повторне звернення із заявою про захист відповідно до цього Закону;
12) перебування на території України на період розгляду заяви про захист, крім випадків, передбачених частиною другою та третьою статті 26 цього Закону;
13) користуватися безоплатною правовою допомогою відповідно до законодавства, що регулює порядок надання такої допомоги.

14) інші права, передбачені Конституцією та законами України для іноземців та осіб без громадянства, які на законних підставах перебувають в Україні.

2. Шукач захисту зобов’язаний:

1) якнайшвидше надати уповноваженому органу всіх наявних відомостей, пояснень та документів, необхідних для обґрунтування його заяви про захист. Це включає заяви шукача захисту та всі документи, що є у його розпорядженні, відносно його: віку, походження, у тому числі  інформації про його родичів, громадянства (громадянств), країни (країн) і місця (місць) попереднього проживання, щодо маршрутів переміщення, проїзних документах, а також інформації про причини звернення із заявою про захист.
2) відбути до визначеного місця тимчасового проживання у разі одержання направлення уповноваженого органу;
3) проходити медичне обстеження на вимогу уповноваженого органу;
4) з'являтися до уповноваженого органу у визначений ним строк;
5) письмово повідомляти уповноважений орган про свої поїздки за межі адміністративно-територіальної одиниці України, на території якої особа проживає.
6) не залишати територію України до завершення процедури надання захисту;
7) надати біометричні данні (параметри) відповідно до цього Закону;

8) повідомляти лише достовірні відомості у заяві про захист, під час проведення співбесіди та співпрацювати з уповноваженим органом з метою повноцінного з’ясування усіх обставин та фактів, вказаних у заяві про захист;

9) після отримання довідки про звернення за захистом в Україні надати уповноваженому органу документи, що посвідчують особу (у разі наявності) для їх зберігання на період процедури надання захисту;

9) залишити територію України в установленому порядку у разі коли остаточним рішенням  уповноваженого органу відмовлено у наданні захисту і така особа не використала право на оскарження рішення відповідно до цього Закону та не має інших підстав для перебування в Україні, встановлених Законом України «Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства». 
10) виселитися з пункту тимчасового розміщення після закінчення строку перебування, визначеного пунктом 5 частиною першою цієї статті. Строк перебування шукачів захисту в пункті тимчасового розміщення може бути  продовжено уповноваженим органом якщо вони не змогли самостійно забезпечити себе житлом, але не більш як до одного року.
Стаття 47. Права та обов’язки осіб, яким надано захист 
1. Особа, якій надано захист, має рівні з громадянами України права на:

1) пересування, вільний вибір місця проживання, вільне залишення території України, крім обмежень, встановлених законом;

2) працю;

3) провадження підприємницької діяльності;

4) охорону здоров'я, медичну допомогу та медичне страхування;

5) освіту;

6) направлення індивідуальних чи колективних письмових звернень або до органів державної влади, органів місцевого самоврядування, посадових і службових осіб цих органів;

7) володіння, користування і розпорядження своєю власністю, результатами своєї інтелектуальної, творчої діяльності;

8) оскарження до суду рішень, дій чи бездіяльності органів державної влади, органів місцевого самоврядування, посадових і службових осіб;

9) безоплатну правову допомогу в установленому порядку.

10) шлюб;
11) одержання грошової допомоги, пенсії та інших видів соціального забезпечення в порядку, встановленому законодавством України.

12) інші права і свободи, передбачені Конституцією та законами України.

2. Особа, яку визнано біженцем, особою, яка потребує додаткового захисту чи якій надано притулок, зобов'язана:

1) повідомляти протягом десяти робочих днів уповноважений орган про зміну прізвища, складу сім'ї, сімейного стану, місця проживання, набуття громадянства України або іншої держави, надання притулку або дозволу на постійне проживання в іншій державі;

2) знятися з обліку і стати на облік уповноваженого органу за новим місцем проживання у разі зміни місця проживання і переїзду до                 адміністративно-територіальної одиниці України, на яку поширюється повноваження іншого уповноваженого органу;
3) виселитися з пункту тимчасового розміщення у шестимісячний  строк з дня прийняття рішення про надання захисту. Положення цього пункту не поширюються на осіб, які потребують особливих процедурних гарантій.
4) проходити перереєстрацію у порядку, встановленому цим Законом. Положення цього пункту не поширюються на осіб, яким надано притулок.
Стаття 48. Інтеграція осіб, яких визнано біженцями, особами, які потребують додаткового захисту, або яким надано притулок
1. Особа, яку визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту чи якій надано притулок, може брати участь у програмі інтеграції, реалізація якої сприяє їх активній участі в економічному, культурному та соціальному житті українського суспільства.

2. Комплекс заходів, які необхідні для сприяння соціальній інтеграції осіб, яких визнано біженцями або особами, які потребують додаткового захисту чи яким надано притулок, включають:

1) адаптаційні курси для забезпечення ознайомлення з історією, культурою, державним устроєм України, законодавством з питань праці, освіти, охорони здоров’я, соціального забезпечення;

2) курси з вивчення української мови як іноземної;  

3) інформування та консультування щодо доступу до ринку праці, послуги з професійної орієнтації, професійної підготовки та перепідготовки; 

4) інформування та консультування щодо медичного обслуговування і системи соціального захисту;

5) грошову допомогу на період участі в програмі інтеграції у порядку, встановленому законодавством України.

3. Особи, яких визнано біженцями або особами, які потребують додаткового захисту, чи яким надано притулок, стають учасниками програми інтеграції на підставі заяв, поданих до уповноваженого органу протягом трьох місяців з дня отримання посвідчення біженця, посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, чи посвідчення особи, якій надано притулок.  Малолітні та неповнолітні особи, які здобувають дошкільну або загальну середню освіту, не можуть брати участь в програмі інтеграції.

4. Уповноважений орган  проводить співбесіду з заявником для оцінки індивідуальних потреб та складання індивідуального плану інтеграції.  

5. Індивідуальний план інтеграції включає встановлені для заявника завдання, терміни їх реалізації, необхідні для досягнення завдань дії, відповідальні установи та/або організації тощо. Період виконання індивідуального плану інтеграції становить дев’ять місяців з дня його підписання.
6. За обґрунтованою заявою біженця, особи, яка потребує додаткового захисту, чи особи, якій надано притулок, та на основі оцінки ситуації після закінчення періоду виконання індивідуального плану інтеграції, уповноважений орган може продовжити строк його виконання не більше ніж на три місяці. Особа втрачає право брати участь у програмі інтеграції у разі невиконання встановлених індивідуальним планом інтеграції завдань без поважних причин. 
7. До реалізації заходів програми інтеграції у разі необхідності залучаються територіальні громади, профспілки, асоціації роботодавців, міжнародні, благодійні та громадські організації.
8. Особи, яких визнано біженцями та особами, які потребують додаткового захисту, чи яким надано притулок, які не беруть участь в програмі інтеграції, беруть на себе відповідальність інтегруватися за власний рахунок.
9. Фінансування програм інтеграції здійснюється у межах видатків, що передбачаються для центральних і місцевих органів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування у Державному бюджеті України на відповідний рік та інших джерел, не заборонених законодавством.
Розділ V 
ПОВНОВАЖЕННЯ ДЕРЖАВНИХ ОРГАНІВ, ЩО БЕРУТЬ УЧАСТЬ У ВИРІШЕННІ ПИТАНЬ, ПОВ'ЯЗАНИХ ІЗ НАДАННЯМ ЗАХИСТУ ІНОЗЕМЦЯМ АБО ОСОБАМ БЕЗ ГРОМАДЯНСТВА
Стаття 49. Повноваження Президента України

1. Президент України:

1) приймає рішення і видає укази відповідно до Конституції України і цього Закону про надання притулку.
2) приймає рішення і видає укази про втрату або позбавлення притулку;
3) визначає порядок провадження за заявами і поданнями з питань притулку та виконання прийнятих рішень.
Стаття 50. Повноваження Комісії при Президентові України з питань громадянства
1. Комісія при Президентові України з питань громадянства:

1) розглядає питання про надання притулку та  вносить пропозиції Президенту України щодо задоволення заяв;
2) розглядає подання уповноваженого органу про припинення притулку; 

3) повертає документи про надання притулку уповноваженому органу для проведення додаткової перевірки;
4) приймає рішення про відсутність підстав для надання особі притулку та про відсутність підстав для припинення притулку;

5) одержує в установленому порядку від центральних та місцевих органів виконавчої влади інформацію, необхідну для вирішення питання про надання особі притулку, припинення притулку;
6) контролює виконання рішень, прийнятих Президентом.
7) здійснює інші повноваення, визначені законодавством. 
  Стаття 51. Повноваження Кабінету Міністрів України
1. Кабінет Міністрів України:
1) визначає у проекті Державного бюджету України обсяги фінансування заходів, що здійснюються на виконання цього Закону;

2) приймає за пропозицією уповноваженого органу рішення про тимчасовий захист осіб та про припинення тимчасового захисту відповідно до цього Закону;
3) затверджує положення про посвідчення біженця, посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, посвідчення особи, якій надано притулок, посвідчення особи, якій надано тимчасовий захист, про проїзний документ біженця та проїзний документ особи, якій надано додатковий захист, інші необхідні документи;

4) визначає порядок надання шукачам захисту, особам, яких визнано біженцями або особами, які потребують додаткового захисту, чи яким надано притулок, медичної допомоги, грошової допомоги, пенсій, інших видів соціального забезпечення;

5) встановлює порядок видачі в'їзних віз членам сім'ї осіб, яких визнано біженцями або особами, які потребують додаткового захисту, а також яким надано тимчасовий захист.

Стаття 52.    Компетенція Уповноваженого органу
1. До компетенції уповноваженого органу належить:

1) прийняття рішень про визнання біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту;

2) прийняття рішень про відмову у визнанні біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту;

3) прийняття рішень про втрату, позбавлення статусу біженця або додаткового захисту і скасування рішення про визнання біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту;

4) прийняття рішення про відсутність підстав для втрати, позбавлення чи скасування рішення про визнання  біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту;
5) внесення подання Кабінету Міністрів України щодо необхідності прийняття рішення про тимчасовий захист і про припинення тимчасового захисту;

6) прийняття рішення про втрату та позбавлення іноземця чи особи без громадянства тимчасового захисту відповідно до цього Закону;
7) підготовка письмових подань про необхідність вирішення питання про надання особі притулку;

8) підготовка письмових висновків щодо доцільності чи недоцільності надання іноземцям та особам без громадянства притулку в Україні;

9) підготовка письмових подань щодо припинення притулку;
10) координація взаємодії органів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування з питань захисту;

11) направлення запитів до компетентних органів влади інших країн щодо наявності в цих країнах членів сім’ї осіб, які подали заяви про захист, чи яких було визнано біженцями або особами, які потребують додаткового захисту, і правових підстав для возз’єднання сімей;

12) видача проїзних документів іноземцям та особам без громадянства, яких було визнано біженцями іншими країнами - учасниками Конвенції про статус біженців 1951 року та/або Протоколу щодо статусу біженців 1967 року;

13) ведення централізованого обліку та створення централізованої інформаційної системи про шукачів захисту;

14) збір та аналіз інформації про наявність у країнах походження шукачів захисту, умов, за яких такий захист надається відповідно до цього Закону;

15) утворення, реорганізація, утримання та ліквідація пунктів тимчасового розміщення затвердження штатної чисельності їх працівників;

16) утворення, реорганізація, утримання та ліквідація центрів соціальної інтеграції осіб, яким надано міжнародний захист, затвердження кошторису, граничної чисельності працівників та фонду оплати праці, типової структури та штатних розписів центрів.

17) підготовка до розгляду Кабінетом Міністрів України пропозицій щодо визначення обсягу фінансування заходів, що здійснюються на виконання цього Закону;

18) здійснення контролю за виконанням цього Закону.

2. Уповноважений орган організовує роботу з:

1) прийняття від іноземців та осіб без громадянства заяв про захист чи письмових звернень за захистом;
2) проведення дактилоскопії осіб, які подали заяви про захист;

3) сприяння у влаштуванні у відповідні дитячі заклади чи сім’ї дітей, розлучених із сім’єю;

4) сприяння дітям, розлученим із сім’єю, у розшуку батьків або інших законних представників;

5) розгляду заяв про захист, та підготовки письмового висновку щодо визнання або відмови у визнанні біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту;
6) видачі довідок про звернення за захистом в Україні;

7) видачі посвідчень та проїзних документів для виїзду за кордон особам, яких визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту;

8) видачі посвідчень особам, яким надано тимчасовий захист;
9) видачі посвідчень особам, яким надано притулок;
10) перереєстрації осіб, яких визнано біженцем чи особою, яка потребує додаткового захисту;

11) реєстрації осіб, яким надано тимчасовий захист;

12) визначення місць для тимчасового проживання осіб, які подали заяви про захист та направлення їх у пункти тимчасового розміщення;

13) попереднього визначення місць для проживання осіб, яким надано тимчасовий захист;

14) сприяння у працевлаштуванні шукачів захисту та осіб, яких визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту чи яким надано притулок;

15) сприяння в отриманні шукачами захисту та особами, яких визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, чи яким надано притулок, соціально-побутових і медичних послуг;

16) проведення співбесіди з особами, яких визнано біженцями або особами, які потребують додаткового захисту, або яким надано притулок для оцінки індивідуальних потреб та складання індивідуальних планів інтеграції; 

17) контроль за ходом реалізації заходів, передбачених індивідуальними планами інтеграції

18) ведення обліку особових справ шукачів захисту та осіб, яких визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту або яким надано притулок;

19) сприяння шукачам захисту та особам, яких визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, або яким надано тимчасовий захист, у розшуку та возз’єднанні з членами їхніх сімей в Україні або за її межами, а також направлення запитів щодо перевірки наявності в інших країнах членів сім’ї зазначених осіб та наявності правових підстав для возз’єднання сімей;

20) прийняття рішення про відмову у розгляді заяви про захист у загальному порядку;
21) реєстрації осіб, які подали заяви про захист чи зверненням за захистом, стосовно яких прийнято рішення про відмову у розгляді заяви про захист у загальному порядку, про відмову у визнанні біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, про втрату чи про позбавлення статусу біженця, додаткового або тимчасового захисту, скасування рішення про визнання біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту;

22) підготовки подань про втрату чи позбавлення статусу біженця або додаткового захисту, про позбавлення тимчасового захисту, скасування рішення про визнання біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту;

23) вирішення питань щодо переведення особових справи шукачів захисту та особових  справ осіб, яким надано захист;
24) вилучення довідки про звернення за захистом в Україні або визнання її недійсною;
25) прийняття рішення про припинення, призупинення та поновлення розгляду заяв про захист;

26) вилучення посвідчення біженця, проїзного документу біженця, посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, проїзного документа особи, якій надано додатковий захист або визнання їх недійними; 

27) підготовка та затвердження письмових подань про необхідність вирішення питання про надання особі притулку в Україні; 
28) вирішення інших питань, віднесених законодавством до повноважень відповідного органу.

Стаття 53.  Компетенція інших суб’єктів владних повноважень та установ
1. Міністерство внутрішніх справ України забезпечує формування єдиної державної політики у сфері надання захисту іноземцям та особам без громадянства, затверджує порядок розгляду заяв про захист, зразок заяви про захист та довідки про звернення за захистом в Україні, вирішує інші питання для виконання цього Закону, у межах повноважень Міністерства внутрішніх справ України.   
2. Державна прикордонна служба, організовує прийняття заяв про захист від осіб, затриманих за незаконне перетинання державного кордону України або спробу такого перетинання з метою отримання захисту, осіб, яким відмовлено у перетині державного кордону України з інших підстав, та передає такі заяви до уповноваженого органу. У разі звернення до Державної прикордонної служби осіб, які на законних підставах прибули в Україну з метою отримання захисту, роз'яснює їм порядок подання заяви про захист, порядок надання вторинної правової допомоги та, у випадку, визначених, цим Законом, супроводжує шукачів захисту до уповноваженого органу. На запит уповноваженого органу проводить експертні дослідження паспортних документів шукачів захисту.
3. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері виконання кримінальних покарань та пробації, організовує прийняття заяв про захист або письмових звернень за захистом від осіб, до яких застосовано тимчасовий або екстрадиційний арешт, забезпечує шукача захисту послугами перекладача, передає такі заяви (письмові звернення) до уповноваженого органу, а також забезпечує надання уповноваженому органу матеріалів під час реєстрації заяви  про захист осіб до яких застосовано тимчасовий або екстрадиційний арешт відповідно до цього Закону. 
4. Пункти тимчасового перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Україні:
1) роз'яснюють особам, які утримуються в цих пунктах, порядок подання заяви про захист, організовують прийняття заяв про захист чи письмових звернень за захистом забезпечують шукачів захисту послугами перекладача  та передають такі заяви (письмові звернення) до уповноваженого  органу; 
2) сприяють уповноваженому органу у наданні доступу до шукачів захисту, які утримуються у пунктах з метою проведення співбесід, отримання пояснень і документів, вручення повідомлень; 
3) забезпечують надання уповноваженому органу матеріалів під час реєстрації заяви про захист осіб, які утримуються у пунктах відповідно до цього Закону.   

5. Центральний орган України щодо видачі (екстрадиції) підозрюваних, обвинувачених у кримінальних провадженнях під час досудового розслідування роз'яснює особам, до яких застосовано тимчасовий або екстрадиційний арешт, порядок подання заяви про захист чи звернення за захистом та забезпечує посадовим особам уповноваженого  органу доступу до шукачів захисту, які знаходяться під вартою, з метою проведення співбесід (у тому числі надання дозволу на проведення співбесіди у режимі відеоконференції), отримання пояснень і документів, вручення повідомлень, а також надає окремі екстрадиційні матеріали осіб, які звернулися за захистом.

6. Служба безпеки України, та державний орган, який здійснює розвідувальну діяльність у політичній, економічній, військово-технічній, науково-технічній, інформаційній та екологічній сферах, у разі звернення уповноваженого органу відповідно до своїх повноважень надають письмовий висновок щодо доцільності чи недоцільності надання особам притулку, а також інформацію, запитану уповноваженим органом, необхідну для розгляду заяв про захист. Служба безпеки України, у разі необхідності, сприяє уповноваженому органу у проведенні ідентифікації шукачів захисту.

7. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сферах трудових відносин, соціального захисту населення, забезпечує інформування та консультування осіб, які визнані біженцями, особами, які потребують додаткового захисту, чи яким надано притулок, щодо доступу до ринку праці, реєструє та надає їм статус безробітного незалежно від наявності/відсутності соціального стажу в Україні, надає послуги з професійної орієнтації, професійної підготовки та перепідготовки, забезпечує призначення та виплату  особам, яких визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту чи яким надано притулок, грошової допомоги, пенсії, інших видів соціального забезпечення та грошової допомоги особам, яким надано тимчасовий захист.

8. Міністерство закордонних справ України, закордонні дипломатичні установи України беруть участь у підготовці документів та вносять в установленому порядку пропозиції Кабінету Міністрів України щодо укладення міжнародних договорів з питань, пов'язаних із захистом соціальних, економічних та інших прав і інтересів біженців, у тому числі з компенсацією збитків, завданих біженцям, витратами на їх приймання та облаштування; надають уповноваженому органу інформацію про ситуацію в країнах походження біженців; у межах компетенції готує письмовий висновок щодо доцільності чи недоцільності надання особам притулку, видають в'їзні візи членам сімей осіб, яких визнано біженцями або особами, які потребують додаткового захисту; сприяють добровільному поверненню біженців у країну їх походження чи переселенню у держави, які погоджуються надати їм притулок. Міністерство закордонних справ України здійснює загальний нагляд за виконанням міжнародних договорів у сфері захисту біженців, згода на обов'язковість яких надана Верховною Радою України. 

9. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері охорони здоров'я, встановлює порядок медичного обстеження шукачів захисту та порядок визначення віку особи. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері охорони здоров'я, Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські державні адміністрації у разі звернення уповноваженого органу забезпечують обов'язкове медичне обстеження, а в разі необхідності - лікування шукачів захисту, осіб,  яких визнано біженцями або особами, які потребують додаткового захисту, чи яким надано притулок.

10. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері освіти, Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські державні адміністрації сприяють забезпеченню освітніх потреб шукачів захисту, осіб, яких визнано біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, чи яким надано притулок, забезпечують функціонування адаптаційних курсів для ознайомлення з історією, культурою, державним устроєм України, законодавством з питань праці, освіти, охорони здоров’я, соціального забезпечення та курсів з вивчення української мови

11. Органи опіки та піклування є законними представниками дітей, розлучених із сім'ями, і вживають заходів для тимчасового влаштування їх у відповідні дитячі заклади або сім'ї, а також для встановлення опіки чи піклування над такими дітьми, беруть участь у процедурі надання захисту дитині, розлученої із сім'єю, сприяють дітям, розлученим із сім'ями, у реалізації їхніх прав.

Розділ VIІ
МІЖНАРОДНЕ СПІВРОБІТНИЦТВО

Стаття 54. Міжнародне співробітництво з метою захисту прав осіб, яким надано міжнародний захист

1. Україна співпрацює з іншими державами, Управлінням Верховного Комісара Організації Об'єднаних Націй у справах біженців, іншими міжнародними організаціями з метою усунення причин виникнення проблеми біженців, осіб, які потребують додаткового чи тимчасового захисту поліпшення їх матеріального становища і вдосконалення правового статусу, а також повернення біженців чи осіб, які потребують додаткового захисту у країну їх громадянської належності (підданства) або попереднього постійного проживання, а також у разі потреби їх переселення до інших країн у разі наявності відповідних міжнародних договорів.

Стаття 55. Правовий статус осіб, яким надано статус біженця іншими державами - учасницями Конвенції про статус біженців 1951 року і Протоколу щодо статусу біженців 1967 року

1. Іноземці та особи без громадянства, яких визнано біженцями іншими державами - учасницями Конвенції про статус біженців 1951 року і Протоколу щодо статусу біженців 1967 року і які перебувають в Україні, не можуть бути вислані або примусово повернуті до країн, де їх життю або свободі загрожує небезпека за ознаками раси, віросповідання, національності, громадянства (підданства), належності до певної соціальної групи або політичних переконань.

2. Іноземці та особи без громадянства, яких визнано біженцями іншими державами - учасницями Конвенції про статус біженців 1951 року і Протоколу щодо статусу біженців 1967 року і які перебувають в Україні, не можуть бути вислані або примусово повернуті до країн, де вони можуть зазнати катувань та інших жорстоких, нелюдських або таких, що принижують гідність, видів поводження і покарання, або з якої вони можуть бути вислані або повернуті до країн, де їх життю або свободі загрожує небезпека за ознаками раси, віросповідання, національності, громадянства (підданства), належності до певної соціальної групи або політичних переконань.

3. Іноземці та особи без громадянства, яких визнано біженцями іншими державами - учасницями Конвенції про статус біженців 1951 року і Протоколу щодо статусу біженців 1967 року і які перебувають в Україні на законних підставах та не мають дійсних проїзних документів для виїзду за кордон, мають право отримати такий документ у порядку, встановленому законодавством України.

Розділ VII

ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності з 1 червня 2020 року, крім:
статті 48, яка набирає чинності з 1 січня 2021 року.
2. Визнати таким, що втратив чинність, Закон України "Про біженців та осіб, які потребують додаткового захисту" (Відомості Верховної Ради України, 2012р., № 16, ст.146, 2013 р., № 27, ст.282, 2013р., № 48, ст.682; 2013 р.,           № 50, ст.693, 2014 р., № 27, ст.911, 2016 р., № 12, ст.134).
3.  Внести зміни до таких законодавчих актів України:
    1) у Кримінальному процесуальному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., №№ 9 - 13, ст. 88):

частину першу статті 581 доповнити пунктами 10 та 11 такого змісту:

10) бути ознайомленими зрозумілою ними мовою, у тому числі із залученням перекладача, та у присутності захисника про право на звернення за захистом в порядку, передбаченому Законом України “Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства”.
11) звертатися із заявою про захист в порядку, передбаченому Законом України “Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства”;

частину третю статті 581 після слова «держави» доповнити словами «а також з представником Управління Верховного Комісара Організації Об’єднаних Націй у справах біженців у разі звернення із заявою про захист чи зверненням за міжнародним захистом».

статтю 584 доповнити частиною п’ятнадцятою такого змісту: 

«15. Центральний орган України невідкладно письмово інформує Управління Верховного Комісара Організації Об’єднаних Націй у справах біженців про кожний випадок застосування тимчасового або екстрадиційного арешту до осіб, на яких поширюється дія Закону України “Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства”, у тому числі, шукачів захисту.  

частину четверту статті 590 викласти в такій редакції:

«4. Рішення про видачу особи (екстрадицію) не може бути прийнято, якщо така особа є шукачем захисту відповідно до Закону України “Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства”. Інформація про особу, зазначена у цій частині,  не надається іноземній державі, що надіслала запит.

2) У Законі України «Про зайнятість населення»:

у статті 421:

пункт 3 частини першої виключити;

частину другу доповнити пунктом 6 такого змісту:

«6) іноземці та особи без громадянства які є шукачами захисту відповідно до Закону України “Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства”.

у статті 422:
пункт 2 частини першої після слова доповнити словами «положення цього пункту не поширюються на іноземців та осіб без громадянства які є шукачами захисту.».  

пункт 5 частини другої викласти в такій редакції:

«5) осіб, які є шукачами захисту – копію довідки про звернення за захистом в Україні»; 

у статті 4210:
пункт 3 частини першої викласти в такій редакції:

«3) центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері надання захисту прийняв рішення про визнання іноземця або особи без громадянства біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, або такій особі надано притулок відповідно до законодавства.»
пункт 7 частини другої викласти у такій редакції:
«7) прийняття центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері надання захисту остаточного  рішення за заявою про захист іноземця або особи без громадянства;» 

абзац перший частини п’ятої статті 53 викласти у такій редакції:

«5. У разі застосування роботодавцем праці іноземців або осіб без громадянства, які є шукачами захисту:»

3) У Законі України «Про судовий збір»:

пункт 14 частини першої статті 5 викласти у такій редакції:

«14) позивачі - у справах у порядку, визначеному статтями 27, 36 Закону України «Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства».   
4) У Законі України «Про безоплатну правову допомогу»: 

у частині першій статті 3 слова «біженця чи особи, яка потребує додаткового захисту» замінити словами «осіб, на яких поширюється дія Закону України «Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства». 

пункт 8 частини першої статті 14 викласти в такій редакції:

«8) особи, на яких поширюється дія Закону України "Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства", - на всі види правових послуг, передбачені частиною другою статті 13 цього Закону, з моменту подання особою заяви про захист до прийняття остаточного рішення за заявою, а також іноземці та особи без громадянства, затримані з метою ідентифікації та забезпечення примусового видворення, з моменту затримання;
4) У Законі України «Про правовий статус іноземці та осіб без громадянства»:
у статті 4:
друге речення частини другої викласти у такій редакції:

«Постійне проживання на території України біженців та осіб, яким надано притулок, підтверджується посвідченням біженця або посвідченням особи, якій надано притулок.»
доповнити статтю частиною 22 такого змісту:

«22. Іноземці та особи без громадянства, які звернулися із заявою про захист відповідно до Закону України «Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства», вважаються такими, які на законних підставах тимчасово перебувають на території України на період проведення процедури надання захисту. Іноземці та особи без громадянства, зазначені у цій частині, до прийняття остаточного рішення за заявою про захист не можуть звертатися із заявами про надання дозволу на імміграцію, оформлення посвідки на тимчасове чи постійне проживання, а також продовження строку перебування відповідно до цього Закону."   
абзац другий частини першої статті 52 виключити;
5) У Законі України «Про Єдиний державний демографічний реєстр та документи, що підтверджують громадянство України, посвідчують особу чи її спеціальний статус»:
пункт 4 частини першої статті 3 після слів «додаткового захисту» доповнити словами «чи яким надано притулок,».

пункт 12 частини першої статті 7 після слів «якій надано додатковий захист» доповнити словами «посвідчення особи, якій надано притулок,»

у статті 13:
пункт 2 частини першої доповнити підпунктом «з» такого змісту:

«з) посвідчення особи, якій надано притулок,»

частину третю після слів «якій надано додатковий захист» доповнити словами «посвідчення особи, якій надано притулок,»

у статті 20:
пункт 5 після слова «прийняття» доповнити словами «рішення про визнання біженцем та»;
пункт 9 викласти у такій редакції:
«9) за оформлення (у тому числі замість втраченого або викраденого) та обмін посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, у строк протягом 15 робочих днів з дня прийняття рішення про визнання біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, та необхідних документів, передбачених законодавством, - 0,2 розміру прожиткового мінімуму, встановленого для працездатних осіб на 1 січня календарного року;»
доповнити частину другу новим пунктом такого змісту:

«13) за оформлення (у тому числі замість втраченого або викраденого) та обмін посвідчення особи, якій надано притулок, у строк протягом 15 робочих днів з дня надходження рішення про надання притулку та прийняття необхідних документів, передбачених законодавством, - 0,2 розміру прожиткового мінімуму, встановленого для працездатних осіб на 1 січня календарного року;
абзац другий частини четвертої викласти у такій редакції:

«За оформлення вперше посвідчення біженця, посвідчення особи, якій надано притулок, та посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, адміністративний збір не справляється.»;
у статті 33:

абзаци п'ятий - дев'ятнадцятий викласти у такій редакції:
«1) назва держави;

2) назва документа;

3) відцифрований образ обличчя особи;

4) ім'я особи;

5) дата народження;

6) громадянство;

7) відцифрований підпис особи;

8) держава постійного проживання особи;

9) стать;

10) рішення уповноваженого суб'єкта про визнання особи біженцем;

11) номер документа;

12) дата видачі документа;

13) дата закінчення строку дії документа;

14) уповноважений суб'єкт, що видав документ (код);

15) унікальний номер запису в Реєстрі.
частину четверту викласти у такій редакції:
«4. Оформлення та видача документа здійснюються розпорядником Реєстру протягом 15 робочих днів з дня прийняття рішення про визнання біженцем, та необхідних документів, передбачених законодавством для такого оформлення та видачі.»;

доповнити Закон статтею 341 такого змісту:

«Стаття 341. Посвідчення особи, якій надано притулок

1. Посвідчення особи, якій надано притулок, є паспортним документом, що посвідчує особу його власника та підтверджує факт надання йому притулку в Україні і є дійсним для реалізації прав та виконання обов'язків, передбачених цим Законом та іншими законами України.

2. Посвідчення особи, якій надано притулок, є власністю України.

3. Посвідчення особи, якій надано притулок, виготовляється у формі книжечки, правий форзац якої містить безконтактний електронний носій, та яка складається з м'якої обкладинки, 16 сторінок та сторінки даних.

На лицьовому боці обкладинки розміщуються зображення малого Державного Герба України, назва держави та назва документа.

На лівому форзаці надруковано текст: "Цей документ посвідчує особу та підтверджує факт надання їй притулку в Україні".

На сторінці даних інформація розміщується в такій послідовності:
1) назва держави;

2) назва документа;

3) номер документа;

4) ім'я особи;

5) стать 
6) громадянство;

7) дата народження 
8) держава постійного проживання особи;

9) реквізити рішення уповноваженого суб'єкта про надання особі притулку;

10) номер документа;

11) дата видачі документа;

12) дата закінчення строку дії документа;

13) уповноважений суб'єкт, що видав документ (код);

14) унікальний номер запису в Реєстрі;

15) місце проживання.

Сторінки з третьої до п’ятої призначені для особливих відміток.

4. Оформлення та видача посвідчення особи, якій надано притулок, здійснюються розпорядником Реєстру протягом 15 робочих днів дня надходження рішення про надання притулку та необхідних документів, передбачених законодавством такого оформлення та видачі.
5. Посвідчення особи, якій надано притулок, видається строком на п'ять років.
6. До безконтактного  електронного носія, що міститься у посвідченні особи, якій надано притулок, вноситься додаткова (змінна інформація). ».
у статті 36:

абзаци п'ять-сімнадцять викласти у такій редакції:
«1) назва держави;

2) назва документа;

3) відцифрований образ обличчя особи;

4) ім'я особи;

5) дата народження;

6) громадянство;

7) відцифрований підпис особи;

8) держава постійного проживання особи;

9) стать;

10) реквізити рішення уповноваженого суб'єкта про визнання особою, яка потребує додаткового захисту;

11) номер документа;

12) дата видачі документа;

13) дата закінчення строку дії документа;

14) уповноважений суб'єкт, що видав документ (код);

15) унікальний номер запису в Реєстрі.».

частину четверту викласти у такій редакції:

«4. Оформлення та видача посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, здійснюються розпорядником Реєстру протягом 15 робочих днів з дня прийняття ним рішення про визнання іноземця або особи без громадянства особою, яка потребує додаткового захисту в Україні, та необхідних документів, передбачених законодавством для такого оформлення та видачі.

6) У Законі України «Про державну прикордонну  службу України»:
пункт 12 статті 19 викласти в такій редакції:

«12) прийняття заяв про захист, у порядку, визначеному Законом України "Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства."
1) У Законі України «Про державні фінансові гарантії медичного обслуговування населення»:
       частину другу статті 4 доповнити абзацом другим такого змісту:

«Іноземцям та особам без громадянства, які є шукачами захисту відповідно до Закону України «Про надання захисту іноземцям та особам без громадянства», у межах програми медичних гарантій держава забезпечує оплату необхідних медичних послуг та лікарських засобів, пов’язаних з наданням екстреної медичної допомоги, первинної медичної допомоги та вторинної (спеціалізованої) медичної допомоги.»

У зв’язку з цим абзац другий вважати відповідно абзацом третім.

4. Зразок довідки про звернення за захистом в Україні, затверджений до набрання чинності цим Законом, є дійсним для реалізації шукачами захисту прав та виконання обов'язків, передбачених цим Законом та іншими законами України. 
5. Заяви про визнання біженцем або особою, яка потребує додаткового захисту, що були подані до набрання чинності цим Законом, розглядаються в порядку, встановленому ним для розгляду заяв про захист.
6. До приведення законодавства України у відповідність із цим Законом нормативно-правові акти застосовуються в частині, що не суперечить цьому Закону.

7. Кабінету Міністрів України у трьохмісячний строк з дня набрання чинності цим Законом:

1) привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;

2) забезпечити перегляд та приведення міністерствами та іншими центральними органами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.

